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NOTA EU01.102811 Cremmaet Cube
UA + Onunc y ubomy NoCiBHMKY Ma€e 3aranbHuii xapakTep i CTOCYETLCA BCiX MoAMiKaLii Lboro
npUCTpOtO.

IHCTPYKLLIT 3 TEXHIKW BE3MEKU

lNepen BUKOPUCTAHHAM MPUCTPOIO YBAXKHO NpoYnTanTe i
IHCTPYKLU,ii. 36epeKiTb L0 iIHCTPYKLUiO AN BUKOPUCTaHHA B
ManbyTHbOMY ab0o 419 HOBMX KOPUCTYBaYiB.

- Mpunagom MoKy Tb KOPUCTYBATUCA 0COOK 3 0OMeXKeHNUMMU
®i3NYHUMU, CBHCOPHUMMW Y1 PO3YMOBMMUK 34i6HOCTAMM abo
6e3 focCBigy Ta 3HaHb, AKL,0 BOHW NepebyBatoTb Nig Harns40m
260 OTPUMANM iIHCTPYKLUIi LL0A40 6e3MeYHOro BUKOPUCTaHHA
npunagy Ta po3ymitoTb NOB'A3aHy 3 UMM Hebe3neky.

- [pucTpin He NpU3HaYeHn 4NA BUKOPUCTAHHA 4iTbMU.
TpumanTe npunag Ta Moro Kabenb KMUBMEHHA B HEAOCTYNHOMY
ana giten micui.

- OumLeHHA Ta TexHivyHe 06CNyroByBaHHA HE MOBUHHI
BUKOHYBATW 4iTW.

- [iTn He NOBMHHI rpaTnCA 3 NPUCTPOEM.

- PerynapHo nepeBipaiTe Kabesb *KMBAGHHA HA HAABHICTb
BUAMMMUX NOLLUKOAXKEHb. AKLL0 MeperkeBuin Kabenb
NMOLUKO4KeHOo, N0ro Mae 3aMiHUTU BUPOOHUK, Moro cay»xba
06cnyroByBaHHA KNIEHTIB 260 KBanidikoBaHWI nepcoHan, Wwob
YHUKHYTU Hebe3neku.

- Len npucTpin npuaHavyeHun nmwe gna 4oMallHbOro
BUKOPUCTaHHA Ta He Npu3HaveHui ana 6apis, pecTopaHis,
depmepcbKmx ByanHKIB, roTenie, moTenis Ta odicis.

- He 3aHyptoTe Kabenb, BUAKY UM By ab-AKY iHLWY YaCTUHY
npunagy y Boay un byab-AaKy iHWY pigMHy Ta He nigaaBanTe
enNeKTPUYHI 3'egHaHHA BNAMBY Bogu. [lepekoHamnTecs, Wwo BaLi
PYKM CyXi, MepL Hixk 6paTn BUAKY abo BMUKaTK Npuiag.

- MONEPEOMKEHHA: oTBip 4Na 3anMBaHHA BOAM HE MOXKHA
BiAKpMBaTK Nig Yac poboTu.

- MONEPEOXEHHA: B)KMBaNTe 3ax04iB, W06 YHUKHYTU
NPONAMBAHHA pigMHN Ha Kabenb.
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- NMOMNEPEOXEHHA: HenpaBuabHe abo HeHanexxHe
BUKOPUCTAHHA MOXKe ByTu Hebe3neyHm gna KopmcTyBada
Ta NnowKoaAnTn Nnpunag. BukopuctosynTte npunag nuwe ana
uisnien, onnMcaHux y Lin iHCTpyKuii. [loBepxHa HarpiBasbHOro
enemMeHTa TPMBaAsOo 3a/IMAETHLCA TEMN/I0 NicanA
BUKOPUCTaHHSA.

- 3aBKau Big'egHyNTe Npunag Big axkepena *K1UBAeHHs,
AKLWo By 3annwaeTe oro 6es Harnagy, a TakoX nepeg
CKNagaHHAM, po36MpaHHAM abo YL EeHHAM.

-Bu HeceTe BignoBiganbHiCTb 3a Te, W06 KOXKeH KopucTyBaY
6yB NpoiHpopMOoBaHMM NPO NonepearKeHHA Ta 3anobixkHi
3axogm, BMKNageHi B LboMy MOCiOHMKY 3 eKcnayaTauii. He
BMKOPUCTOBYMTE Npunag gnqa iHWux winemn, Kpim Tux, Wwo
BKa3aHi B LLbOMY MOCiOHUKY.

- [lepekoHanTecA, Wo Hanpyra B Mmepei BiAnoBigae
Hanpys3i, 3a3HayeHin Ha NacnopTHIM Tabauuui Nnpunagy, i Wo
pO3eTKa 3a3em/seHa.

- Big'egHanTe npunag Big enektpomepexki B byab-akomy 3
HaCTyNHUX BUNAagKiB:

A: lMepeg 3anoBHeHHAM pe3epByapa 419 BOAM.

b: Nepeg 3HATTAM ab0 BCTaHOBAEHHAM OYAb-AKMX YaCTUH
npunagy.

B: Mepeg ounweHHAM abo 06cnyroByBaHHAM.

[ Konu npunag He Npautoe HanexxHMM YAHOM.

[A: Micna BMKopucTaHHA npunagy.

- QuncTiTb pesepByap 419 BOAW, AKLLO He byaeTe
BVMKOPUCTOBYBATU Npuaag 4eAaKkui vac.

- [NepekoHamnTecs, Lo Nnpmaag NOBHICTHO OXO/OHYB, NepLu
Hi>X 3HIMaTK abo BCTAaHOBAOBATM YaCTUHMW, @ TAKOXK nepeg
OUULLEeHHAM.

- 3aBXK AN BUKOPUCTOBYMNTE X0N04HY Boay. BukopmuctaHHa
rapa4yoi Boagu abo iHWKX pignH MoXKe MoLWKoANUTM Npuiaga.
- BukopucToByTe KaBOMOKY nuLle gna nogpibHeHHs
KaBOBWX 3epeH.

- He BMKOpuCTOBYITE Kapamesni3oBaHi abo 3aMopoXKeHi
KaBOBi 3epHa.

CREMMAET CUBE
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Lle npunag MmoXXHa BUKOPUCTOBYBATM ANLLE 3 HATYpPasibHOK
KaBOI B 3epHax.

- Hikonu He 3anuwanTe npunag 6e3 Harnagy, Koam BiH
NiAKAOYEHU 40 eneKTpomMepei.

- He go3BonanTe Kabento BUCTyNaTu 3a Kpan cTony abo
CTiNIbHUL, @ TAKOXK TOPKATMUCA rapavymx NoBepXxoHb abo
roCTpUX Kpais..

- [MocTaBTe Npunag Ha piBHY CTiMKy NoBepxHto. He
BUKOPUCTOBYMNTE Ta He CTaBTe npuaag Ha rapady abo Bonory
NOBEPXHIO.

- He BMKOpucToByMTE NpMnnag, AKWoO niga0H 4na Kpanesnb
BCTaHOB/EHO HernpaBW/bHO.

- He BMKOpucTOBYIMTE Npuiag, AKLWo byab-AKa Moro 4acTuHa
NowWKoAXKeHa abo AKLL0 Npuaaa He NPaLE HANEKHUM YAHOM.
- MOMNEPEAMKEHHA: uen npogyKT NPOMLLOB KOHTPO/1b AKOCTI
nepeg Moro Npogarkem 3 MeTor 3abe3neyeHHsa Moro
npaBuAbHOro GyHKUioHYBaHHA. [licna TecTyBaHHA KOHTPOHO
AKOCTI NpuNag peTenbHO OUYMLLIAETLCA, O4HAK, X04a ue
MasioMMOBIPHO, BCepeaVHi HbOro MOXKYTb 3a/MWNTUCA Kpani
KaBu abo 3anu1LLIKM BOAMW.
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NOTA EUO01.102811 Cremmaet Cube
RU - OnucaHve B gaHHOM pyKOBOACTBE HOCUT 06LLMIA XapaKkTep 1 MPYMEHNMO KO BCem
MogndUKaUMAM 4aHHOro yCTPOMCTBA.

MHCTPYKUWW MO TEXHUKE BE3OMACHOCTH

MNepeg ncnonb3oBaHWeM yCTPOMCTBA BHUMATE/IbHO NPOYTUTE
A@HHY0 MHCTpYKuMio. CoxpaHuTe gaHHOe pyKoOBOACTBO Mo
3KCnAyaTauum anAa ganbHenLwero Ncrnoab30BaHmMa nnu ansa
HOBbIX MO/sIb30BaTesnen.

- [pnbopom MoryT Nosb30BaTbCA NLA C OrPaHNYeHHbIMMN
dU3NYECKMMUN, CeHCOPHbIMW AU YMCTBEHHbIMU
cnocobHocTAMM MM 6es onbiTa 1 3HAHWI, eC/IM OHU HaxXoAATCA
nog HabAaeHnemM 1AM NPONHCTPYKTUPOBAHbI MO
6e3onacHOMy MCNO/b30BaHMIO NPMbopa U NOHUMAOT
OMacHOCTb, CBA3@HHYH C 3TUM.

- YcTponcTBO He npegHa3HayYeHo 418 NCN0Ab30BaHUA 4eTbMU.
[ep»xuTe npubop 1 Kabenb NMTaHMA B HEAOCTYNHOM A18 aeTel
mecTe.

- OuncTKa N TexHnYecKkoe 06CAyKMBAHME He A0NXKHbI
BbINOAHATLCA AETbMMU.

- [lety He A0NKHbI UrpaTb C YCTPOMCTBOM.

- PerynsapHo npoBepsainTe kKabenb NMTaHNA Ha Hanuume
BUAMMBbIX MOBpPeXaeHUn. Ecim Kabenb NTaHnA NoBpeXKaeH,
ero cnegyeT 3aMeHUTb CYXKO0M TeXHMYeCKOM NogaepKKM
Cecotec nan nogo6HbIM KBanUPULNPOBaHHbLIM NepcoHasiomM BO
n3berkaHune puckKa.

- 3TOT Npnbop NpegHasHa4vyeH TOIbKO 418 4OMaLUHero
MCNONb30BaHWA U He NpeaHasHa4veH A19 6apoB, pecTopaHoB,
depmepCcKnx 4OMOB, FOCTUHULL, MOTenen 1 opucos.

- He norpy»xkainTe Kabenb, BUKY UM KaKyt-1100 YacTb
npubopa B BOAY UM KaKy-11b0 Apyryro KUAKOCTb U He
noasepranTe 3n1eKTpuyecKoe coegrHeHMe BO34enCTBMIO BOAbl.
Yb6eauTech, UTO BalLM PYKU CyXune, npexkae 4em 6paTb BUAKY
MW BKAKOYaTbL Npubop.

- MPEAYINPEXAEHWE: 3annBHOE 0TBEpPCTME HEeNb3A OTKPbLIBATb

CREMMAET CUBE |
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BO Bpemsa paboTbl.

- BHUMAHWE: npumunTe mepbl NpeaocTOpOXKHOCTY, UTOObI
He AoMYCTUTb NoNagaHusa XNaKocTen Ha Kabenb.

- MIPEAYMNPEXAEHUE: HenpaBuabHOe nnu HeHagnexauwee
MCMosb30BaHMe MOXKeT ObiTb 0NacHo 418 Nosb3oBaTena u
nospeguTb Npubop. Ncnonb3yrte npubop TonbKo AN
uenen, oNnMcaHHbIX B 4aHHOM pyKoBoacTBe. [loBepxHOCTb
HarpeBaTes/IbHOro 3/1eMeHTa A4/INTeIbHO OCTaeTCcA Tensaou
nocsae NCcnosb30BaHUA.

- Bcerga oTknto4vanTe npnbop oT MCTOYHMKA NMNTaHKA, eciu
Bbl OCTaBnAeTe ero 6es NnpMcmoTpa, a Tak»Ke nepeg cbopkom,
pa3bopKOM NN YACTKON.

- Bbl HeceTe 0TBETCTBEHHOCTL 3@ TO, YTOObI KaXKAbll
nosib3oBaTesb 6bis NPOMHPOPMUMPOBAH O NpegynpeXKaeHnm
1N Mepax NpegoCTOPOXKHOCTU, U310XKEHHbIX B AaHHOM
PYKOBOACTBE MO 3KChAyaTaunun. He ncnonb3yite npubop
ANA APYrux Lenen, Kpome yKasaHHbIX B AaHHOM
pyKoBOACTBe.

- Yb6eguTech, 4TO HanpAXKeHne B CeTN COOTBETCTBYeT
HaNpAXKeHW, YKa3aHHOMY Ha NacnopTHOM Tabnnyke
npubopa, 1 4To po3eTKa 3a3emsieHa.

- OTKNOUMTE NPUBOP OT 3neKTpoceTn B Ntobom 13
creayoLwmx cay4yaes:

A: lMepeg 3anonHeHvem pesepByapa 418 BOAbl.

b: Mepea cHATMEM MAN YCTAHOBKOW KaKMX-1MB0 YacTen
npubopa.

B: MNepea ouncTkom nnm obcnykmpaHmem.

: Korga npmnbop He paboTaeT go/KHbIM 06pasom.

[: Nocne ncnonb3oBaHua npubopa.

- Boinerite Bogy 13 pesepByapa 4149 BoAbl, ecnv npubop He
byaeT MCNonb30BaTbCA HEKOTOPOe BpeMs.

- YbeguTechb, UTo NPMBOP NOAHOCTbLIO OCTbI/, NpeXxKae Yem
CHUMaTb UM YCTaHaBNAMBATb 4eTasnun, a TaKKe nepeg
O4YUCTKOW.

- Bcerga ncnonbsynTte xonoaHyto Bogy. lcnonb3oBaHue
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ropa4ven BoAbl UKW APYIUX XKUAKOCTeN MOXKeT NpuUBecTn K
NnoBpeXKa4eHno yCTPoOMCTBa.

- icnonb3yiTe KodemosKy TONbKO 4NA n3menbyeHus
KodenHbIX 3epeH.

- He ucnonb3ynte KapamennsnpoBaHHbIE NN 3aMOPOXKEeHHbIe
KodenHble 3epHa. 3TOT NPMBOP MOXKHO UCMOAb30BaTb TOMNLKO C
HaTypasibHbIM KOde B 3epHax.

- Hukorpga He ocTtaBnanTe npnbop 6e3 npnucmoTpa, Koraa oH
NOAK/IHOYEH K CeTu.

- He paspelwainTe Kabento BbICTYNaTb 3a Kpaw cTona uam
CTO/eLLHNLbI, @ TAKXKe He KacaTbCA ropaYnX NOBEePXHOCTen 1Uam
OCTPbIX Kpaes.

- [MocTaBbTe yCTPOMCTBO Ha POBHYHO YCTONYMBYHO
NoOBepXHOCTb. He ncnonb3ymre 1 He cTaBbTe YCTPOMUCTBO Ha
rOPAYYH0 AN BAAXKHYH NOBEPXHOCTb.

- He ncnonb3ynTte npnbop, ecnv nogg0oH 418 Kanesb
yCTaHOB/EH HenpaBu/bHO.

- He ncnonb3ynTe npnbop, ecnm ero 4acTb NOBpeXKaeHa nnu
ecnu Nnpubop He paboTaeT 40NXKHbIM 06pasom.

- MPEAYINPEXAEHWE: aTOT NpoAyKT npoLwen KOHTPO/1b
KauecTBa nepeg ero npogarken c uenbio obecnevyeHmnsa ero
npaBuabHOro GyHKLUMOHMpPOoBaHuMA. [locne TecTupoBaHmAa
KOHTPO/A KayecTBa Npubop TWaTesIbHO O4YMLLAeTCH, O4HAKO
XOTA 3TO MasIoBEPOATHO, BHYTPU HEro MoryT oCTaTbCA Kanau
Kode nnum octaTkmM Boabl.

CREMMAET CUBE | 6
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NOTA EU01.102811 Cremmaet Cube
EN - The coding in this manual is generic and applies to all code variants of the appliance.

SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions thoroughly before using the appliance.
Keep this instruction manual for future reference or new users.
- The appliance can be used by people with reduced physical,
sensory, or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.

- The appliance is not intended to be used by children. Keep the
appliance and its power cable out of the reach of children.

- Cleaning and maintenance tasks should not be carried out by
children.

- Children must not play with the appliance.

- Check the power cable regularly for visible damage. If the
power cord is damaged, it must be replaced by Cecotec's
official Technical Support Service or similar qualified
personnel to avoid risks.

- This appliance is designed for domestic use only and is not
intended for bars, restaurants, farmhouses, hotels, motels,
and offices.

- Do not immerse the cable, plug, or any other part of the
appliance in water or any other liquid or expose electrical
connections to water. Make sure your hands are dry before
handling the plug or switching on the appliance.

- WARNING: the filling opening must not be opened during
operation.

- WARNING: care must be taken to avoid spillage of liquids on
the cable.

- Warning: incorrect or improper use can be dangerous for the
user and damage the appliance. Use the appliance only for the
purposes described in this manual. The surface of the heating
element is subject to residual heat after use.

| CREMMAET CUBE
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- Always disconnect the appliance from the power supply if it
is left unattended and before assembly, disassembly, or
cleaning.
- It is your responsibility to make sure every user is informed
about the warnings and precautions stated in this instruction
manual. Do not use the appliance for any use other than the
one specified in this manual.
- Make sure that the mains voltage matches the voltage stated
on the rating label of the appliance and that the wall outlet is
earthed.
- Disconnect the appliance from the mains in any of the
following circumstances:

A Before filling up the water tank.

B Before removing or installing any of the appliance's parts.

C Before cleaning or maintenance.

D When the appliance is not working properly.

E After using the appliance.
- Empty the water tank when the appliance is not going to be
used for some time.
- Make sure the appliance has cooled down completely before
removing or installing parts and before cleaning it.
- Always use cold water. The use of hot water or other liquids
may damage the appliance.
- Use the grinder to grind only coffee beans.
- Do not use caramelised or frozen coffee beans. This
appliance can only be used with natural coffee beans.
- Never leave the appliance unattended when it is connected
to a mains power supply.
- Do not let the cable protrude over the edge of the table or
worktop or come into contact with hot surfaces or sharp
edges.

CREMMAET CUBE | 8
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- Place the appliance on a flat, stable surface. Do not use or
place the appliance on a hot or damp surface.

- Do not use the appliance if the drip tray is not properly
positioned.

- Do not use the appliance if any of its parts are damaged or if
the appliance is not working properly.

WARNING: this appliance has undergone a quality control
before its commercialisation with the aim of ensuring its
correct operation. After the quality control testing, the
appliance is cleaned thoroughly, therefore, although it is
unlikely to occur, there could be rests of water or coffee

| CREMMAET CUBE



YKPATHCbKA

1. KOMIMOHEHTU NPUCTPOIO

Man. 1(c. 40)

1. 30BHILWLHIN NigA0H 4NA 36MpaHHA Kpanenb
2. PewiTKa niggoHy anAa Kpanenb

3. BHyTpiwHin niggoH ana kpanenb

4. KoHTelHep 4na KaBoBOI ryLui

5. bnoK 3aBaptoBaHHA KaBu

6. Hocrk nogadi kaBu

7.MaHenb KepyBaHHA

8. KpuwwKa KoHTenHepa ana KaBoBUX 3epeH
9. PesepByap ansa Bogun

10. KoHTelHep a5 KaBoBWUX 3epeH

11. Kabenb »Ku1BAeHHA

12. WiTKa ana ouunLeHHs

MPUMITKA: 306parkeHHs B LbOMY MNOCIBHUKY € CXeMATUHHUMM iNHOCTPaLAMY | MOXKYTb He
30BCiM TOYHO BignoBigaT BUPoOy.

2.MNEPEA NEPLLUNM BUKOPUCTAHHAM

- Llet npucTpiit ynakoBaHo TaKUM YMHOM, LLO6 3aXMCTUTM MOro Mig Yac TPaHCNOPTYBaHHA.
BuiimiTh NpUCTpin i3 KOPOBKK Ta BUAANITb BCi NaKyBanbHi maTepianu. Bu moxeTte 36epiratu
opuriHanbHYy KOPOOKY Ta iHLWWI enemMmeHTH NakyBaHHSA B HaginHomy micui. Lle gonomorke
YHWKHYTU MOLUKOAMKEHHA NPUCTPOLO MNig Yac TPaHCNopTyBaHHA B MalbyTHbomy. Y pasi
yTunisauii opmMriHanbHOT yNakoBKM NepekoHanTecs, Wo BCi NakyBasbHi MaTepianu
nepepobseHi BignoBigHUM YMHOM.

- MNepeKoHanTecs, Wo BCi geTani Ta KOMNOHEeHTX B HAABHOCTI Ta B XOPOLLUOMY CTaHi. AKLO
AKacb geTasnb BiACyTHA abo B noraHOMy CTaHi, HeramHo 3BepHiTbCA A0 0PiLiNHOT Cay»Kbu
TexHivHoi nigTpumkm Cecotec.

- He BugansiTe cepiiHuit Homep npunagy — BiH NoTpi6HWI aAnA
TexXHi4Horo obcnyroByBaHHA.

BmicT Kopobku

- CynepaBTomMaTuyHa KodemalumHa
- LLiTKa gna ounweHHA

- 3acib gns BMganeHHA Hakuny

- MocibHWK KopucTyBaya

CREMMAET CUBE | 10
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3. CKNAAAHHA NPUCTPOKO

1. 3HiMmiTb i3 Nprnagy 3axXMCcHyY NAIBKY, HAKEMKN Ta BCi NaKyBasnbHi maTepianu.

2. BcTaHoBITb Npunag Ha CTiliKy NOBEPXHIO MOpyY i3 po3eTKoto. lMepeKoHaliTecs, Wwo 3 6okis
KaBOBapKM A40CTATHLO BifIbHOro NPOCTOPY, AK MOKAa3aHOo Ha MantoHKy 2 (c. 40).

3. BcTaBTe 30BHiLWHIlM NigaoH ans 36upaHHA Kpanesnb. [lepekoHaliTecs, Wo Moro BCTaHOBAEHO
npasuabHo (man. 3 (c. 41)).

4. 3anoBHiTb pe3epByap 414 BOAMN.

5.3anoBHiTb KOHTeMHep 415 KaBOBUX 3epeH.

6. PoamoTaliTe Kabenb »K1BMEHHA Ta Nig'eaHalTe WTencenb 40 PO3eTKM 3 BiANOBiIAHO
Hanpyrow

4. EKCNNYATALLIA

HanoBHeHHA pe3epByapy 414 Boau

1. Konun inguKaTop ff 3aropseTbca Ta 61maEe, 3anoBHiTb pe3epByap 417 BOAMW.

2. AnA uboro NigHIMITb KPULLKY pe3epByapa. TaKoXK MOX¥KHa BUKOPUCTOBYBATU KPULLKY AK
pyury. Man. 4 (c. 41).

3. 3anoBHiTb Moro go no3Ha4vku «MAX» i BCTaHOBITb Ha Micue. [lepeKkoHalTecs, Wo oro
BCTaHOB/IEHO NPaBUAbLHO.

4. HaTUCHIiTb CeHCcopHy KHOI'IKy , MOKM He NMoYHe BUXoAnTU rapada Boaa. NoTim kaBoBapka
nepenge B pexmMm o4ikyBaHHA.

MpumiTtka: LLo6 3anoBHUTK pe3epByap, BUTArHITbL MOro 3 KaBoBapKu. He 3anoBHtoiTe iioro,
MOKM BiH 3HaxoanTbCA Ha micui. Man. 5 (c. 42).

MonepearkeHHnA: He 3anoBHIONTe pesepByap rapsayoto, TeNJI0K BOAOK, ra30BaHOK BoA0H abo
6yAb-AKOH0 iHLIO PiAMHOLO, AKa MOKe MNOLKOANTY pe3epByap abo KaBOBaPKY.

3anoBHeHHA KoHTeMHepa AnAa KaBosux 3epeH. Man. 6 (c. 42)

Konm- iHAMKATOpP 6/MMAE, Lie 03HAYAE, L0 KOHTelHep 419 KaBOBMX 3epeH NoposkHil. LLlo6
3aMnoBHUTU MOro, BUKOHaNTe TaKi KPOoKU:

1. 3HIMiTb KPULLKY KOHTeHepa A18 3epeH.

2. 3acunTe KaBoBi 3epHa.

3. MocTaBTe KpULLKY Ha3ag,.

lNonepearkeHHA: 3aN0BHIONTE KOHTENHep fMLle KaBOBUMM 3epHaMun. He BUKopucToBynTe
iHLI BUAM KaBK; Lie MOXKe NOLKOANTY KaBOBapKY.
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MaHenb KepyBaHHA

AKLWoO iHgMKaTop BAMMaE, Le 03HaYaE, Wo pe3epByap A8 BOAM NOPOXKHIN.

AKLWOo uel iHgMKaTop 6,MMaE, Lie 03HAYaE, LU0 KOHTelHep A5 KaBOBUX

3epeH NOPOXKHIN.

AKLLO uel iHgMKaTop ropuTb i CBITUTLCA NOCTIMHO, e 03HAYAE, Lo
KOHTelHep A41A KaBOBOI ryLli 3an0BHEHUN.

AKWo iHgMKaTop 6AMMaE, Le 03HaYaE, Wo Nig40H 48 Kpanenb abo
KOHTeWHep 419 KaBOBOI ryLLi BCTaHOB/IEHO HernpaBuabHO.

AKLLO uel iHgMKaTop CBITUTHLCA NOCTIMHO, Le 03HAYAE, WO 610K
3aBaplOBaHHA BCTAaHOB/IEHO HernpaBu/IbHO.

AKLWO uen iHanKaTop ropuTb MNOCTIMHO, Lie 03HAYaE, L0 KaBOMaLUNHY
NnoTpPi6HO BUAANUTM HakuN. AKLLO iHAMKaTOP 6MMAE, Le 03HauaE, Lo
npouec BUAaneHHA HaKMNny BUKOHYETbLCA.

KHonKa »knBneHHs

CEHCOpHa KHOMNKa ecnpeco

CeHcopHa KHOMKa NoABiltHOro ecrnpeco

CeHcopHa KHOMKa rapA4oi Boan

MpuroTyBaHHA Kasu

1. HaTUCHITb KHOMKY *KMBAEHHA, W06 YBIMKHYTM KaBOBapKy. [lepekoHanTecs, Wwo niggoH ans
Kpanesib BCTaHOB/IEHWUI Nig BUXOA0M KaBu Ta L0 Y BiANOBiAHOMY pe3epByapi € Boaa.

2. KaBomalumHa BUKOHAE aBTOMATUUYHUI LUK OI'lOﬂiCI-(yBE!HHFl Ta NogacTb HeBenKyY KiNbKiCTb

rapa4oi Boau (eKkBiBaneHT HeBeMKoro 06'emy). AKLLO NOTPIBHO, BU MOXKETE 3yNUHUTK Lieit

npoLec, HATUCHYBLLW CEHCOPHY KHOMKY rapA4oi Boau. licaa uboro npucTpin nepenge y pexum

04iKyBaHHSA.
3. MocTaBTe ckNAHKY abo YaLlKy nig BMXig KaBu i BigperyntoiTe ii BUCOTY B 3a/1eXHOCTI Big,
KOHTeiHepa. AKLL0 KOHTeMHep 3aHaATo BeAVKUIA, MOXKHA 3HATU NigA0H AN Kpanenb abo

HanawTyBaTn M0ro nosoXKeHHs, K NoKa3aHo Ha ManHKYy.

4. 3anexHo Big KiNbKOCTI KaBW, AKY BX Xo4eTe, HaTUCHITb KHOMKY ecnpeco abo noagiliHe

ecnpeco.

5. KHonka BMBpaHoi KaBu 3aropuThCA, BKa3yUM Ha Te, Lo NPUCTPIl roTye KaBy. AKLL0 BK

XoueTe NPUNUHUTM NPUrOTYBAHHSA, HATUCHITb TY ¥ KHOMKY Le pas.
6. Micna nepexoay NpUCTPOLO B peXKMUM OYiKyBaHHA KaBa byae roToBa A0 BXKUBAHHS.
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MpumiTKa:

- AKLL0 HATUCHYTM CEHCOPHY KHOMKY ecrnpeco, BY OTPMMAETe Hanmill i3 BULLOKO KOHLeHTpaLiero
KaBU. 3Ha4YeHHs 415 060X TUMIB KaBM MO>KHa perysnoBaTy.

- HaTucHiTb ceHcopHyY KHOMKY rapa4voi Boau, o6 04MCTUTU BHYTPILLIHIO YAaCTUHY KaBOBapKU
nepeg nepLivm BUKOPUCTaHHAM.

MNogava rapAa4yoi Bogn

1. MocTaBTe KOHTeMHep nig BUXig Kasu.

2. HaTucHiTb KHOMKY ceHCOpHOI rapA4oi Boan. BoHa 3aropuTtbcs, | KaBa NoyHe nogaBaTtu
rapady Bogy. AKLL0 BX Xo4eTe 3yNMHUTM NPOLLeC, LWe pas HAaTUCHITb TY K CEBHCOPHY KHOMKY.
3. Micna nepexogy NPUCTPOIO B PeXKMM 04ikyBaHHA rapAYa Boga byae rotosa 4o nogadi.

BUMKHEHHs KaBoMaLLVHK
HaTUCHITb KHOMKY *KMBAEHHSA, W06 BUMKHY TN KaBOBapKYy.

ABTOMaTUYHE BUMKHEHHA
[laHa KaBoBapKa OCHalleHa CUCTeMOK aBTOMAaTUYHOro BUMKHEHHA. Yac aBToMaTU4HOro
BMMKHEHHA MOKe Bifpi3HATUCA 3a/1eXKHO0 Big BUOPAHOro pexknumy poboTu.

PeryntoBaHHA 3Ha4eHb

PerynioBaHHA KinbKOCTi KaBW/rapa4oi Boan

KasomalunHa Mmoyke 3anam'aToByBaTu 6askaHy KinbKicTb Kasu (06uasa TMnu) Ta rapadyoi Bogu.
1. Nig yac npuroTyBaHHA KaBu abo rapa4oi BoAW HATUCHITbL Ta yTpUMyiiTe BUBpaHy CeHCOPHY
KHOMKy. KaBoBapKa NpoAoBXn1Tb Nogady Hamnoto.

2. Konn obcar Hanoto gocsarHe 6axkaHol KinbKOCTI, BigNyCTiTb CEHCOPHY KHOMKY. KaBomalunHa
BMAACTb 3BYKOBUI CUrHas, BKa3youW, LLLO KinbKiCTb Hanoo 36eperkeHo.

MpumiTKa: AKLLLO B Xo4eTe CKMHYTK 06'em KaBu abo rapayoi BoAK, L0 NOAAETLCA, HATUCHITD i
YTPVYMYITE KHOMKY ¥KUBAEHHA NPOTArom 5 ceKyHa, Konv nigaoH ans 36opy Bogu BigKpUTUiA i
KaBOMallMHa BUMKHeHa. [1icna uboro NnpucTpit NogacTb ABa 3BYKOBi CUrHanAW, BKasyouu, Wo
3aBO/ACbKi HaNawWTyBaHHA BigHOBAEHO.

PeryntoBaHHA cTyneHs nomeny

Bu morkeTe HanawTyBaTN KABOMOJIKY BiANOBIAHO A0 06CMaXKyBaHHS KaBu, MOBEPHYBLUN PYYKY
peryntoBaHHA B KOHTeMHepi 41a 3epeH. Kpanku Ha pyuui BKasyoTs piseHb nomeny. Man. 7 (c. 43).
Konn kaBomosika nepemestoe 3epHa, BU MOXKeTe MOBepPHYTY peryatoBasbHy pyyKy, Wob 3MiHUTH
piBeHb.

MNonepearkeHHA: He perynoTe KABOMOJIKY, KOAW BOHA He NPaLoE, iHaKLle BOHa MoKe ByTu
noLuKogeHa

Bunbip 6arkaHoro pexumy
KaBomalunHa mae 3 pisHux pexkumm:
1. 3a 3amoBUYyBaHHAM

2.ECO

3. Wenakmit (Quick)

MpumiTKa:

- Y pexxumi ECO KodemalmHa 3aoliagKkyBaTume binblue eHeprii.
- Y pexknmi Quick BM morkeTe roTyBaTu KaBy LBMALLe, HixK y pexkumi Default.
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LLBnaKkmin pexxkmum Pexvm 3a Peskum ECO
3aMOBYYBaHHA
MigceivyBaHHA 3HaYKIB Tak Tak Hi
MNonepeaHe HarpiBaHHsA Hi Tak Tak
Yac aBTOBMMKHEHHA 30 xB 20 xB 10 xB
Mam'aTb 06cAry Hanoto Tak Tak Tak

MpumiTtka: Mpouec nonepeaHbOro HarpiBy 3BO/I0XKYE MeneHi 3epHa HeBe/IMKOHO KiNbKiCTio BOAM
nepes eKCTpakLieo KaBu. Lle 3myLIye KaBy po3LWIMPIOBATUCE | CTBOPIOBATU BinbLUMI TUCK Y
NpUCTPoi. TakKMM YNHOM, YCi KaBOBI Ol nerwe BUTAryTbCA, L0 3HaYHO MOKPaLLYE CMaK
Hanoto.

1. Konn kaBoBapKa 3HaxoAUTbCA B PEXKUMi O4iKyBaHHA, HATUCHITb | yTPUMYMTE KHOMKY
KUBAEHHA NPOTArom 5 cekyHa,

2.Y ueit yac KHonka 6amaTume. CTaH Pi3HUX CEBHCOPHMX KHOMOK 3anexxaTume Big BMbpaHoro
pexknmy:

CeHcopHa KHonMKa
rapayoi Bogn K

CeHcopHa KHOMKa

ecnpeco

CeHcopHa KHOMKa
nogsinHoro

3aMOBYYBaHHAM

ecrnpeco

Y pexxkumi ECO fopuTb NocTiHO Banmae banmae

Y pexkumi Quick Banmae fopuTb NOCTIMHO Bavmae

Y pexkumi 3a N
Banmae Banmae [opuTb NocTinHO

3. HaTUCHITb CeHCopHY KHOMKY rapAa4oi Boau, Wwob yeiliTu B pexkum ECO, KHoMKy ecnpeco — ans
pexkumy Quick Ta KHONKY NOABIMHOIro ecrnpeco — A4 PeXkMMy 3a 3aMOBYYBaHHAM.

4. KaBomMaluvHa BUAACTb 3BYKOBUI CUrHan A4Bidi, BKa3yrouu, L0 BUOPAHO OAMH i3 3a3HaYeHUX
pexumiB.

MpumiTKa: AKLLO HATUCHYTK KHOMKY, AKa He 6/1MMaE, KaBoBapKa He Bigpearye.

5. KLL0 BM He BaKaeTe 3MiHIOBATH PeXKMM, HATUCHITb KHOMKY *KUB/IEHHSA 3HOBY i 3a4exkanTe 5
CeKyHg, W06 NpucTpili NOBEPHYBCA B PeXKMM O4HiKyBaHHA.
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5. YALWEHHA TA TEXHIYHE OBC/1YTOBYBAHHA

LLlogeHHe ounLLeHHA

Llo6 npogoB*KUTU TePMIH CYXKOWM KaBOBapKK, perynapHo ouuLlanTe ii. 119 uboro BUKOHanTe
TaKi KpoKu:

1. 3HiMiTb 30BHIWHIN NigaoH 4na Kpanens. Man. 8 (c. 43).

2. 0uncTiTb pesepByap 414 BOAM Ta NigaoH Ans Kpanenb Ta BuMmuiTe ix. [oTim petensHo
BUCYLWLITh.

3. MocyHbTe BHYTPILWHIN NigA0H A4 Kpanesb Ta KoHTelHep AnA Kasosoi rywi. Man. 9 (c. 44).
4. OunCTiTb KOHTENHep ANA KAaBOBOI MyLLi Ta O4YUCTITb MOro pa3om i3 pesepByapom 418 BOAM.
MoTim BUCYLWITh.

MpumiTKa: Konu ceiTnTLCA iHAMKaTOP , KOHTeNHep 4714 KaBOBOI ryLli He06XigHO OUUCTUTK.
5. 06eperKHO HAaTUCHITb KHOMKY 3BifibHeHHSA, Wo6 3HATK 610K 3aBaptoBaHHa. Man. 10 (c. 44).
6. 3HiMiTb 610K 3aBaptoBaHHA. Man. 11 (c. 45)

.7. MpomuiiTe oro NUTHo Bogoto. MoTim Bucywite. Man. 12 (c. 45).

8. BcTaHOBITb MOro Ha3ag y BUXiAHE NO/0XKeHHA Ta 3aKpUITe KPULLKY.

MpumiTKa: AKWo iHgMKaTop ropuTb i CBITUTLCA NOCTINHO, Lie 03HAYAE, Lo 610K
BCTaHOB/IEHO HEMPaBWUbHO.

9. BCTaHOBITb KOHTENHep A/1A KaBOBOI ryLUi y BHYTPILUHIM NiAA0H ANA Kpanesb i NOBepHiTb iX y
BuxigHe nonoskeHHAa. Man. 13 (c. 46).
MpumiTKa: AKLWo iHgMKaTop ﬁ 61MMaE, Lie 03HAYAE, L0 KOHTeNHep 414 KaBOBOI ryLyi
BCTaHOB/IEHO HEMPaBUbHO.

10. BcTaHoBITb 30BHiLWHIM NigaoH Ha micue. Man. 14 (c. 46).

Konn iH,EI,VIKaTOp- 6/11MaE, e 03HaYaE, LWo HeobxiaAHO BUKOHATH NpoLec BUAaNeHHA
Hakuny. Llei npouec cnig BUKOHYBATK He pigLue HixK 04MH pas Ha Micaub ana 3abe3aneyeHHA
OoNTVMManbHOi po60TU KaBoMaLLUMHW. AKLLO Y perioHi BUCOKa *KOPCTKICTb BOAW, BUKOHYWTE MOro
yacTiwe.

LLlo6 BMAannTN HaKMM, BUKOHaMTE TaKi KPOKK:

1. 3anoBHiTb pe3epByap 41A BOAM 40 No3HaYKM «MAX».

2. lopaviTe 3acib Ana BUAANeHHA HaKWMy y pesepeyap A4 BOAM.

MNonepearkeHHA: He BUKopucTOBYMTE OLeT abo iHWi 3acobu 41A YNLLEeHHSA A1A BUAAeHHS
HaKMMNy KaBOMaLUMHU; Lie MOXKe 3aLLUKOANTK ii.

3. MigKno4iTh KABOBAPKY A0 ArKepena KMBAeHHA.

4. MocTaBTe BeMKY MYCTY EMHICTb Nig BUXig KaBu.

5. Konv kaBoBapKa 3HaxoauTbCA B PEXKUMI OUiKYBAHHA, HATUCHITb | yTPUMYNTE KHOMKY
YKMBNEHHA Ta KHONKy ecnpecoiSdl nNpoTArom 5 cekyHA. Y e MOMeHT KaBoBapKa NoaacTb ABa
3BYKOBI CUrHaNW, i KHOMKa ecnpecop noyHe 6aMmaTu.

6. HaTUCHITb CeHCOpHY KHOMKY, W06 NiATBEPANTM 3anyCK Npouecy BuaaneHHs Hakuny. LLo6
NMOBEPHYTUCA 0 PEXKMMY OUiKYyBaHHA, HATUCHITb KHOMKY WBAEHHA.

MpumiTka: Koan npouec BuganeHHA Hakuny BUKOHYETLCA, iHAMKaTOp - 611MMaE.

YBara: YHMKanTe KOHTaKTy 3 rapA4oto BOA0H0.

7. Konn B pesepByapi He 3anuLLINTLCA BOAM, iIHAMKATOP - Ta KHOMKa ecnpecoE
6aumatoTb. Kpim Toro, iHgMKkaTop rapayoi Bogu 3aropuTbCA. 3AMNTE PO3UNH, LLO
3anULWKMBCA, 3 pe3epByapa i 3anoBHITb peaepaymmcmm BOAO A0 no3Hauku «MAX». Micna
LibOro 3HOBY HAaTUCHITb CEHCOPHY KHOMKY ecnpeco. Y ueit MOMeHT KaBoBapKa BiAHOBUTb
npouec BMAANeHHA Hakuny.
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8. Konn npouec 3aBeplunTbCA, KaBOBapKa aBTOMaTUYHO BUMKHeTbCA.
MpumiTKa: MNpouec BuganeHHa Hakuny TpMBaE geakunii yac. KaBomallvHa aBToOMaTUHYHO
BMMKHETbLCA NiCAA 3aBepLUeHHA.

OunLLeHHS BHYTPILIHBLOT cMcTemMmn

PekomeHAyeTbCA aKTMBYBATM O4MLLIEHHA BHYTPILLHBOI CUCTEeMW nepeg, 36epiraHHAM
KaBoMalUMHW. [11A ubOoro BUKOHaTe Taki KpoKu:

1. Konn kaBoBapKa 3HaxoANTbCA B PEXKMUMI O4iKyBaHHA, HATUCHITb | yTPUMYMTE KHOMKY
YKUBMEHHSA Ta KHOMKY NoaBiltHoro ecnpeco npoTArom 5 cekyHa.

2.Y ueit yac 3Ha4OK rapA4oi BogM 6AMMaTUMeE, BKa3yHUM, L0 aKTMBOBAHO O4YMLLEHHSA
BHYTPILHbLOI cMcTeMun. AKLLO BM 3HOBY HaTUCHeTe ABi KHOMKW nepeg BuaaneHHAM Boagu 3
pesepByapa, KaBoOMallVHa neperge B PexKMmM 04ikyBaHHSA.

3. Konv npouec o4nLLeHHs 3aBepLUnTbLCS, KaBOBapKa aBTOMaTUYHO BUMKHETbLCA nicas
3aKiHYeHHA OMNoiCKyBaHHSA.

MonepearkeHHs: Mpu NOBTOPHOMY BUKOPUCTAHHI KaBoMalwmHK (Nicaa ouMLLeHHA BHYTPIWHbLOI
CUCTEeMM) HATUCHITb KHOMKY rapa4yoi BoAK, 4OKM NPUCTPIN He NoyHe nogasaTh Boay.

OunLleHHa BUXoay KaBu

PekomeHayeTbCA oumLLaTK BUXig KaBM NiCnA BUKOPUCTAHHA ab0 AKLLO NPUCTPIl He
BMKOPUCTOBYBaBCA MPOTAroM TPUBA/Oro Hacy.

1. Konn kaBoBapKa 3HaxoAnTbCA B PEXKMMI O4iKYBaHHA, HATUCHITb | yTPUMYITE KHOMKY
YKMBMEHHA Ta KHOMKY rapA40i BOAM NPOTArom 5 CeKyHa.

2.V ueit yac nikTorpama rapsayoi Bogu 611Mmae, BKasyouu, L0 OYMLLEHHA akTMBOBaHO. Buxig
KaBMW N04aCTb HeBesMKa KiflbKiCTb BOAM.

MNonepea:xeHHsa: Mapsaya Boga nogaBaTMMeTbCA 3 BUXOAY KaBW Y 30BHILLHIN NiggoH ana
Kpanenb. YHUKaNTe KOHTaKTy 3 rapA40to BOAOHO.

3. MicnAa ounweHHA KaBoBapKa NOBEPHETLCA B PEXKUM OUiKyBaHHSA.

OuuLeHHA

1. BUMKHITb LLIHYP XMB/AGHHA Big Mepexi.

2.3nuiTe BoAy 3 NigA0HY AN1A Kpanenb.

3. BUKOpUCTOBYMTE BOMOrY TKaHWHY abo HeabpasunsHWIA 3acib A4nA BUAANEHHA BOAAHWX NAAM 3
NPUCTPOIO.

MNonepearkeHHA: He BMKopucToBYMTE abpa3nBHi 3aC061 A9 YMLLEHHA NPUCTPOLO.

OuunweHHn 610Ky 3aBaptoBaHHA

LLlo6 ounMcTUTU 610K, BUKOHANTE TaKi KPOKM:

1. 3HiMiTb 30BHILWHIN NiggoH Ana kKpanens. Man. 15 (c. 47).

2. MocyHbTe BHYTPILWHIM NigA0H 414 Kpanesb Ta KOHTelHep Ana KaBosoi rywi. Man. 16 (c. 47).
3. HaTucHiTb Ha 6iuHy yacTuHy 610Ky 3aBaptosaHHa. Man. 17 (c. 48).

4, BuiimiTb 6n0k. Man. 18 (c. 48).

5. MpomuinTe 610K Nig NPoTO4HO BOAO. [ariTe MoMy MOBHICTIO BUCOXHYTU nepes,
BCTAHOBAEHHAM Ha3ag. Man. 19 (c. 49).

6. BUKOPUCTOBYTE WITKY A8 OUULLEHHA KaHany meneHoi kasu. Man. 20 (c. 49).

7. BUKOpPUCTOBYMTE TKAHWHY A/1A peTenbHOro O4YMLLEHHA BHYTPILLIHbOT YaCTMHM KaBOMaLUNHW.
lNepexkoHanTecs, W0 BOHa NOBHICTIO YMCTa Nepes BCTAaHOBIEHHAM BHYTPILLIHbLOro Nigg40Hy AnA
Kpanesib Ta KOHTelHepa 4na Kasosoi rywi. Man. 21 (c. 50).
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6. YVCYHEHHA HECMPABHOCTEWN

MNpobnema

MpuunHa

PiweHHsA

KaBomalunHa npautoe
HenpaBW/bHO

KaBomallvHa He nigkntoyeHa ao
eneKTpomMepei.

MigkntoyiTe WHYp
YKMBNEHHA Ta YBIMKHITb
npucTpin.

MepeBipTe WHyp
YKUB/IEHHA Ta BUKY.

CeHcopHi KHOMKK He
pearylTb 4Yu pearylTb
i3 3aTpuMKoO

- KaBomawwHa nigaaetbea
e/1eKTPOMArHiTHUM
nepeLusKkogam.

- MNaHenb KepyBaHHA
3abpyaHeHa.

- BigkntouiTe KaBOBapKy Bifg
MepeKi.

MNepe3anycTiTb KaBOBapKy
yepes KinbKa XBUVH.

- OuncTiTb NaHenb
KepyBaHHA TKaHWHOI.

KaBa HegocTaTHLO
rapsua.

- Bu He nonepegHbo Harpinu
YaLUKY YM CKAAHKY.

- 3aBaptoBanbHUI 610K 3aHAATO
XOMI0AHUN.

- HarpinTe vawky un
CKAAHKY.

- BukoHalTe ounweHHs
BHYTPILIHbLOI CMCTeMn nepes
NpUroTyBaHHAM KaBW.

KaBa He nogaeTbcs

MwuHynoro pasy kaBoBapka
BWKOPUCTOBYBasa nporpamy
OYMLLLEHHA, TOMY BHYTPILLHA
cucTema Morna BUKOHaTH
nonepegHe HarpiBaHHA.

HaTuCHITb CeHCOpHY KHOMKY
rapAa4yoi BOAM, A0KM KaBa He
noyHe NogasaTu BoAy.

AKicTb KaBW NoraHa

BnepLue kaBomosKa He
nepemMentoe f0CTaTHIO KiNbKiCTb
KaBu B 610K 4714 3aBapoBaHHA.

Bunuiite kaBy. HactynHi
YallKK ByayTb rapHoo
AKicTIo.

Ha KaBi Hemage niHn

KaBoBi 3epHa HecBixi

3MiHITb MapKy KaBOBMX
3epeH

KaBomallvHa 3aHagTo
[0Bro HarpiBaeTbCA.

Hasbupanocs gye 6arato
HaKkuny

BukoHaiTe BuganeHHsa
Hakuny
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Y BHYTpIilWHbOMY Niga0HI
AnA Kpanenb 6araTto
BOAM.

3aHaaTo ApibHUIM Nnomen Kaeu
6710KYE BUXia4 BOAW.

BcTaHoBiTb binblunii piBeHb
nomesny nig vac pobotu
KaBOMOJKM.

KaBa nogaeTbca HaaTo
noBifbHO.

3aHagTo 4pibHMIM NoMen Kaeu
610KYE BUXi4 BOAW.

BcTaHoBiTb 6inblumni
piBeHb nomeny nig yac
po60TN KAaBOMOKMU

IHgvKaTop .6n|/||v|ae,
ane B pesepByapi Bce
e € KaBOBi 3epHa.

Buxig ana meneHoi KaBu
3a6/10K0BaHO.

o6 ouncTnuTm KaHan,
BMKOHaNTE KPOKMW, ONMCaHi B
po3aini «0unLleHHs Ta
06CyroBYBaHHAY.

IHavkaTop .

NPOAOBIKYE 6aAMMATH,
Xo4a npouec
BMAANEHHA HaKUMy
3aBepLueHo

MNpouec He 3aBepmMBCA
NOBHICTHO.

o6 BMAAANTM HaKuMA,
LOTPUMYITECh KPOKIB,
BKa3aHMX Y NOCiBHMKY.
KaBomawwuHa
aBTOMATMUYHO BUMKHETbLCA
nicnA 3aBepLUeHHs.

7. TEXHIYHI XAPAKTEPUCTURU

ApTtukyn npuctpoto: EU01ZB1

Ha3ea npuctpoto: Cube

MoTy»HicTb: 1150-1350 BT

Hanpyra: 220-240 B
YacTtoTa: 50-60 Ny,

TexHiuHi XapakTepnCcTUKM MOXKYTb ByTK 3MiHeHi 6e3 nonepeaXKeHHA 419 MOKPaLLeHHA AKOCTI

npoayKuii.

3po6neHo y Kutai | PospobneHo B IcnaHii

8. VTUNI3AUIA CTAPUX ENEKTPONMPUNAAIB

HeobxigHo yTuilyBaTu OKpemo Big NobyToBuMX Bigxogis. Koiv TepmiH npugaTHOCTI

E Lleit cumBON BKa3ye Ha Te, LU0 BigNOBIAHO 40 YMHHUX HOPM BUPi6 Ta/abo baTapeto

LbOro NpoAyKTY 3aKiHYMTbCSA, BU MOBUHHI yTUANi3yBaTK enemeHTu/6aTapei/
aKyMynaToOpW Ta BiAHECTU iX A0 NYHKTY 360py, NPM3Ha4YeHOro MicLLeBMMM opraHamm

Bagu.
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Cno»k1Badi NOBUHHI 3BEpHYTMCA 40 MiCLeBMX OpraHis Bnagn abo posgpibHoro npogasus 4na
oTpUMaHHA iHpopMaLil L0 NpaBUAbHOI yTUANI3aLiT cTapux Nnpunagis Ta/abo ixHix 6aTapei.
[oTprvMaHHA HaBegeHWX BYMLLE BKa3iBOK A40MOMOXKe 3aXMCTUTU HABKO/IMLLHE cepesoBULLe.

9. CEPBICHE OBC/1IYTOBYBAHHA | TAPAHTIA

Cecotec Hece BignoBiganbHiCTb Nepes KiHLeBMM KopucTyBadem abo cnoKmBavem 3a byab-aKy
HeBiANOBIAHICTb, KA iICHYE H8 MOMEHT NOCTaBKM NPOAYKTY BiANOBIAHO 40 NOMOXKEeHb, YMOB i
TepMiHiB, yCTaHOB/IEHNX 3aCTOCOBHMMM NpaBunamn. PekomeHgyeTbea, Wwob peMoHT
npoBoauBCA KBanidikoBaHWM nepcoHanom. AKLLO B 6yab-AKUA MOMEHT BU BUABUTE Oy ab-AKY
npobnemy 3 BawVM NpoAyKTOM abo maTumeTe byab-AKi CyMHiBY, He copomTeca 3B'A3aTnCA 3
odilinHo cnyr*kboto TexHivHoi nigTpumkm Cecotec 3a Homepom +34 963 210 728.

10. ABTOPCbKI NMPABA

MpaBa iHTeneKkTyanbHOI BAACHOCTI Ha TEKCTM Lboro nocibHmka Hanexkatb CECOTEC
INNOVACIONES, S.L. Bci npaBa 3axuuieHi. BmicT wiei ny6nikauii He MoKHa, NoBHicTio abo
4YaCcTKOBO, Bi4TBOPIOBATK, 36epirati B NOLIYKOBIN cMcTemi, nepegaBaTti abo NowmpoBaTH
6yAb-aKkMMK 3acob6amm (eN1eKTPOHHMMM, MeXaHiuHMM, GOTOKOMNiIKoBaHHAM, 3an1Mcom abo
noaibH1mmn) 6e3 nonepeaHLoro aossony CECOTEC INNOVACIONES, S.L.

11. CNPOLLEHA AEKNAPALIA BIANOBIAHOCTI €EC

OCHOBHWM BMMOram Ta iHLWWUM BigNoBigHVUM MOIOXKEHHAM 3aCTOCOBHUX ANPEKTUB
€sponericbkoro Cotosy.
Llei npunag 6yB CNpoeKToBaHW, BUroTOBAEHUI Ta NPOTeCTOBaHWI BigNoBigHO A0 HeobXigHMX
CTaHgapTiB 6e3neKku Ta AKOCTI.
MoBHuIA TekcT Jeknapadii BignosigHocTi EC MOXKHa 3HANTX Ha HACTYMHOMY CalTi:
https://cecotec.es/es/information/declaration-of-conformity

c € KomnaHis Cecotec Innovaciones umm 3as8Bn1e, WO Lel npunag Bignoeigae
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1. KOMMNOHEHTbI YCTPOMNCTBA

Puc. 1 (c. 40)

1. BHewHWi1 NnoggoH Ana cbopa Kanenb
2. PeweTKa nogaoHa a4n8 Kanenb

3. BHyTpeHHUI noagaoH ans Kanenb

4. KoHTenHep ana kodenHom rym

5. bnokK 3aBapuBaHus Kode

6. Hocrk nogaun kode

7. MaHenb ynpaBneHuna

8. KpbilwKa KoHTelHepa anA KoderHbIX 3epeH
9. PesepByap anna Bogbl

10. KoHTelHep ans KodenHbix 3épeH
11. Kabenb nuTaHua

12. LLeTKka 4nda o4nCcTKN

npl/IMe‘-IaHl/Ie: |/|306pa)+(eHl/IH B AaHHOM pYyKOBOACTBE ABNAKTCA CXeMaTUu4eCKMMnM 1 MoryT He
NONHOCTbH COOTBETCTBOBATL peasibHOMY 1M34e/nto.

2.MEPEA NEPBbIM UCIMOJ/Ib30BAHUEM

- [laHHOe yCTpOMCTBO yNakoBaHO TaKMM 06pa3om, 4Tobbl 3aLMTUTb ero Bo Bpems
TPaHCMOPTUPOBKW. [loCTaHbTe YCTPOMCTBO M3 KOPOBKM U yaanuTe BCe yNaKoBOYHbIe
MaTepwasbl. Bbl MoXKeTe XpaHUTb 0pUrMHaNbHYHO KOPOOKY 1 Apyrve 3n1eMeHTbl YyNakoBKU B
HagerKHOM mecTe. 3To MoOMOXKeT BaM NpefoTBpaTUTb NOBPeXAeHWe YyCTPoCTBa Npu ero
TPaHCNoOpPTUPOBKe B AasbHelwweMm. B cayyae yTuamsaumm opurmHanbHOM yNakoBKM yoeanTecs,
4YTO BCe YNaKoBOYHbIE MaTepuasbl nepepaboTaHbl COOTBETCTBYOLWMM 06pa3om.

- Y6eanTech, 4To BCe AeTanu 1 KOMMOHEHTbI BK/KYEHbl B KOMMIEKT MOCTaBKM U HAXOAATCA B
XOpoLLem CocToAHWUM. Ecnn Kakasa-n11bo geTasb 0TCYTCTBYET UAN Haxo4MUTCA B MI0XOM
COCTOAHWM, HEMeAIeHHO 06paTUTeCh B 0PULMANBHYHO CYXKOY TeXHUYECKON Noaaep KU
Cecotec.

- He yganainTe cepuiiHbli HOMep Nprubopa — OH HeE06X0AMM A8 TeEXHNYECKOro 0bCayKUBaHMA.

Cogeprkrmoe KopobKu

- CynepaBTOoMaTuyeckas KodemalunHa
- UeTka 419 ouncTKM

- CpeacTBO 4019 yaaneHua Hakunu

- PyrkoBogcTBO Nonb3oBatena
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3. CEOPKA YCTPONCTBA

1. CHMMUTe € Npubopa 3aLWNTHYIO NAEHKY, HaKNeNKM 1 BCe YyNaKoBOYHbIe MaTepuassbl.

2. YcTaHoBMTe NpMBOp Ha YCTONYMBYHO NOBEPXHOCTb PAAOM C PO3ETKON NTaHus. YbeguTecs,
47O No 6oKam KodemaLlMHbI 40CTaTOHHO CBOBOAHOIr0 NPOCTPAHCTBA, KaK NMOoKa3aHo Ha PUCYHKe
2 (c. 40).

3. BcTaBbTe BHeLHW NoaA0H AnsA cbopa Kanesnb. YbeanTech, HTO OH YCTaHOB/IEH NPaBU/bHO
(puc. 3 (c. 41)).

4. 3anonHuTe pesepByap A1A BOAbI.

5.3anonHuTe KoHTelHep 418 KopenHbIX 3epeH.

6. PasmoTaliTe Kabesb NUTaHWA U NOAKIOUNTE BUIKY K PO3eTKe C NOAX0AALLMM HanpaXKeHnem.

4. 3KCNNYATALMA

3anosHeHWe pe3epByapa 417 BoAbl

1. Korga nHavkatop 3aropaeTca U MUraeT, 3anosiHnTe pesepsyap 414 BOAbl.

2. ina 3Toro NogHUMUTE KPbILLKY pe3epByapa. TaKKe MOXHO NCM0/Ib30BaTb KPbILLKY KaK
pyuKy. Puc. 4 (c. 41).

3. 3anonHuTe ero Ao oTMeTKn «MAX» 1 ycTaHoBKTE 06paTHO Ha MecTo. YbeguTech, 4TO OH
YyCTaHOB/EH NPaBU/bHO.
4. HaxKMWTe CeHCOPHYH KHOMKY £10 Tex nop, NoKa He Ha4HeT BbIXOAUTb ropsyas BoAa.
3aTem KodemallvHa nepengeT B pexKMmM oXKuaaHus.

MpumeyaHwme: YTobbl 3an0NHUTE pesepByap, 3BAEKUTE ero 13 KodemalunHbl. He 3anonHanTe
ero, NoKa OH HaxoauTca Ha mecTe. Puc. 5 (c. 42).

MpegynpexaeHne: HMKorga He 3anonHANTe pe3epByap ropAyein, Tenom Bo4oNn,
rasvMpoBaHHOWN BOAOW 1Y N06BOM A4pYyron *KUAKOCTbIO, KOTOPas MOKeT NoBpeauTs pesepByap
nnn KodemalumHy.

3anonHeHue KoHTelMHepa ana KodeitHbix 3epeH. Puc. 6 (c. 42)

Korga nHankaTop MWraeT, 3TO O3HaYaeT, YTO KOHTeNHep A41A KopelHbIX 3epeH nycT.
YTo6bl 3aM0HUTL ero, BbIMoHWTE C/ledyoLme Wwaru:

1. CHUMKUTE KPbILWKY KOHTelMHepa A9 3epeH.

2. 3acbinbTe KodelHble 3epHa.

3. YcTaHoBUTE KpbILWKY 06paTHO.

MpegynpexaeHue: 3anonHANTe KOHTeNHep TObKO KodelHbIMK 3epHamMmn. He ncnonb3syiite
Apyrue Buabl Kode; 3To MOoXKeT NoBpeanTs KodemMallnHy.
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MaHenb ynpaBneHus

Ecnun 3TOT MHAMKATOP MUraeT, 3TO 03Ha4YaeT, 4To pe3epByap A4/19 BOAbI
nycrT.

EcAn 3TOT MHAMKATOpP MUraeT, 3TO 03Ha4YaeT, YTO KOHTelHep AnA
KodenHbIX 3epeH nycT.

ECnun 3TOT MHAMKATOP 3aropaeTca U ropuT NOCTOAHHO, 3TO 03HAYaeT, UTo
KOHTeNHep A1A KopenHoM ryLim 3anonHeH.

Ecnn MHAMKATOP MUraeT, 3TO 03HaYaeT, YTo NoAA0H ANA Kanesb Uam
KOHTenHep Ana KoderHoM ryLm ycTaHoB/eH HernpaBuabHO.

ECnn 3TOT MHAMKATOP ropuT NOCTOAHHO, 3TO O3HA4aeT, YTO 3aBapOYHbIV
610K yCTaHOBNEH HenpaBu/bHO.

ECnn 3TOT MHAMKATOP ropuT NOCTOAHHO, 3TO 03HaYaeT, 4To KodemalunHe
TpebyeTca yaaneHue Hakunu. Ecav nHgMKaTop MUraeT, 3TO 03Ha4YaeT, YTo
npovecc yaaneHna Hakunu BoINoAHAETCA.

KHonka nutaHuma

C

CEHCOpHaﬂ KHOMKa 3cnpecco

oo

CeHcopHaA KHOMKa 4BOMHOro 3cnpecco

S

CeHcopHaA KHOMKa ropA4Yein Boabl

MpurotoBneHne Kode

1. HaxkmuTe KHOMKyY NUTaHuA, 4ToObl BKAOUNTL KodemalunHy. Yoeantecs, 4To NoaA0H And
Kane/sib yCTaHOB/IEH Nog BbIX040M Kode 1 YTO B COOTBETCTBYIOLLEeM pe3epByape ecTb Boga.

2. KodemalumHa BbINOAHUT aBTOMATUYECKUI LMK ON0AACKMBAHMA U NOgacT HebonbLuoe
KONMYecTBO ropayel Boabl (3KB1BaneHT He6obworo 06béma). Ecim Heo6XoAMMO, Bbl MOXKETe
0CTaHOBMUTbL 3TOT MNPOLLECC, Ha*KaB CeHCOPHYH KHOMKY ropsayen Bogbl. [locse 3Toro ycTponcTeo
nepengeT B pexum OXKUAAHUA.

3. MocTaBbTe CTakaH UK YallKy Nog BbiIXo4 Kode 1 oTperynampyinTe ero BblCOTY B 3aBMCMMOCTH
OT UCMO/b3yeMOoro KoHTeliHepa. Ecaiv KoHTenHep CAULWKOM 60/bLLIONM, MOXKHO CHATb MOAAOH
A01A Kanesb UAn 0TperynMpoBaTh ero NoaoXKeHue, KaKk MOKa3aHo Ha pPUCYHKe.

4. B 3aBMCMMOCTU OT KoAMyecTBa Kode, KOTopoe Bbl XOTUTE, HaXKMUTEe KHOMKY 3Cpecco uam
ABOMHOro 3cnpecco.

5. KHonka BbI6paHHOro Kode 3aropmnTca, yKasbiBas Ha TO, HTO YCTPOMCTBO roToBUT Kode. Ecan
Bbl XOTUTE OCTAHOBUTb NPUrOTOB/IEHME, HAaXKMIUTE TY *Ke KHOMKY eLle pas.

6. Mocne nepexoga ycTponcTBa B pexKMM OXK1MgaHua Kode byaeT rotos K ynoTpebneHuto.
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MpumevaHune:

- Ecnn HaxKaTb CEHCOPHYHO KHOMKY 3CNpPecco, Bbl MNOy4UTe HAMUTOK C 6os1ee BbICOKOMN
KOHLeHTpaumel kode. 3HayeHns gns 060Mx TMNOB Kode MOXKHO perynvpoBaTb.

- Ha*kmuTe ceHCopHy KHOMKY ropAYei BoAbl, HTO6bl 04MCTUTL BHYTPEHHIOH 4acTb
KodemallmHbl Nepes nepebIM UCMO/b30BaHNEM.

Mopaua ropadyein Bogbl

1. MocTaBbTe KOHTeNHep nog Bbixog Kode.

2. HaxkmuTe ceHCopHyto KHOMKy ropAver Bogbl. OHa 3aropuTca, n KodemalunHa HayuHeT
nogasaTbh ropAvyto Bogy. ECav Bbl XOTUTE OCTAHOBUTbL NPOLLECC, HAaXKMUTE TY e CeHCOPHYI0
KHOMKY eLlle pas.

3. Mocne nepexoga yCTPOWCTBA B peXKUM OXKMUAaHWA ropaYyan Boga byaeT rotosa K nogadqe.

BbikntoyeHve kodemalumHbl
HakmuTe KHONKY NUTaHuA, 4To6bl BEIKAYNTL KOPeMaLluHy.

ABTOMaTU4YECKOe BbIK/OYeHMe

[JaHHasa KodemalunHa oCHaleHa CMCTeMOolr aBTOMaTMHYeCKoro BblkaoyeHus. Bpema
aBTOMaTWYECKOro BbIK/AOYEHNA MOXKeT pasnnyaTbCa B 3aBUCMMOCTM OT BbIGPaHHOro pexkuma
paboTbl.

PerynupoBka 3HaueHui

PerynupoBka KonnyecTBa Kode/ropayein Boabl

KodemalumHa MoxKeT 3anomMvHaTh enaemoe Konvyectso kode (06a Tuna) v ropadyein Boasbl.

1. Mpwv npuroToBneHun Kode UAn Nogaye ropsyein BOAbl HAXKMUTE U YAepK1BanTe BbIbpaHHY
CEeHCOPHYI0 KHOMKY. KodemallmHa npoaonkuT nogady Hanutka.

2. Korpa 06bem HanuTKa 4OCTUrHET XKenaemoro Koand4ecTsa, 0TNyCTUTe CEHCOPHYO KHOMKY.
KodemalumHa nsgact 3ByKOBOM CUrHas, yKa3biBas, YTO KOJIMHECTBO HannTKa COXpaHeHo.
MpumeyaHue: Ecam Bbl xoTUTE COPOCMTL 06bEM NogaBaemMoro Kode uav ropsyei Boabl,
HaXKMuTe 1 yaeprKuBanTe KHOMKY NMTaHWA B TedeHne 5 ceKkyHa, Korga nognoH ana cbopa Bogbl
OTKPbIT M KodpemMallnHa BbiKkAtoveHa. [ocse 3Toro ycTpoincTBo NogacT ABa 3BYKOBbIX CUrHanNa,
yKa3blBaf, YTO 3aBOACKME HAaCTPONKM BOCCTaHOB/EHbI.

PerynupoBka cTeneHn nomona

Bbl MoyeTe HacTpouTb KodhemonKy B COOTBETCTBUK C 06:KapKol Kode, noBepHyB
peryanpoBOYHYIO PY4YKY B KOHTeMHepe A1 3epeH. TOYKM Ha pyyKe yKa3blBaloT ypOBeHb
nomona. Puc. 7 (c. 43).

Korpa kodemorsnka nepemasnbiBaeT 3épHa, Bbl MOXeTe NOBepHYTb PeryiMpoBOYHYH PYUKY,
4TOObI U3SMEHUTb YPOBEHb.

MpeaynpexaeHune: He perynnpyite Kodpemosky, Korga oHa He paboTaeT, MHadve oHa MoXKeT
6bITb NOBPEXKAeHa.

Bbi6op kenaemoro pexvma

KodemalumHa nmeeT 3 pasnnuHbIxX pexkuma:
1. Mo ymonuaHuio

2.ECO

3. BbicTpbii (Quick)
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MpumeyaHwue:
- B pexkume ECO KodemalumHa byaeT SKOHOMUTb 6osbLLIE SHepPruw.
- B pexmme Quick Bbl MoXKeTe roToBUTbL Kode bbicTpee, yem B pexkmme Default.

BbICTpbIN pexum Pexum no Pexum ECO
YMOHaHMIO
MogceeTka 3HauKoB Na Oa Oa
MNpegBapuTencHbIN Harpes Het Oa Het
Bpemsa aBTooTKAOUEHMA 30 muH 20 MmuH 10 MUH
MamaTtb 06bema HanuTKa [a Oa Oa

MpumeyaHwe: MNpouecc NnpegBapuUTenbHOMo Harpesa yBAaXKHAET MO0TbIe 38pHa He60bLWKM
KONMYeCTBOM BOAbI Nepes NosHOM 3KCTpaKumer kode. 3To 3acTaBnfeT Kode paclumpATLCA U
co3gaBaTb bosbluee gaBneHve B ycTpolicTee. Takum obpasom, Bce KodelHble macna nerye
M3B/IeKalOTCA, YTO 3HAYMTE/IbHO y/y4llaeT BKYC HanuTKa.

1. Korga KodemalunHa HaxoANTCA B PeXKMMe OXKNAAHUA, HaXKMUTE 1 yaep1BanTe KHOMKY
NUTaHWA B TeYeHne 5 CeKyHA.

2. B 3To Bpems KHomnKa bygeT muratb. COCTOSHME pa3MYHbIX CBHCOPHBIX KHOMOK byaeT
3aBuceTb OT BbIOPaHHOro pexknma:

CeHcopHana KHoMKa CeHcopHana KHOMKa CeHcopHana KHOMKa
ropayei Bogbl scnpecco E ABOIHOro
3cnpecco
B perkume ECO [opuT nocToAHHO Mwuraet Mwuraer
B perkume Quick Muraet FopuT NOCTOSAHHO Muraet
B perkume no M M
yMoAYaHuo vraet vraet [opuT nocToaHHO

3. HaxkmunTe ceHCopHY0 KHOMKY ropsayelt Bogbl, YTobbl BOMTH B pexkmum ECO, KHOMKyY acnpecco
- ana pexkuma Quick, 1 KHOMKy ABOMHOIro 3cNpecco — AN peXxrma rno ymMmonyaHuo.
4. KodpemalumHa n3gact 3ByKOBOM CUrHan ABarKAbl, yKa3blBas, 4To BbiIOpaH 0guH 13

YKa3aHHbIX pexxXnmos.

MpumeyaHue: Ecan HaxKaTb KHOMKY, KOTOpas He MuraeT, KodpemMallvHa He oTpearunpyer.
5. Ecnv Bbl HE XOTUTE U3IMEHATb PeXKMUM, Ha*KMUTE KHOMKY NUTaHWUA CHOBa 1 nogoxKauTte 5
CeKyHA, YTO6bl yCTPOMCTBO BEPHYNOCh B PEXKMUM OXKUAHUA.
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5. YACTKA N TEXHNYECKOE OBCNYXUBAHUE

ExxegHeBHas O4MCTKa

YT06bI NPOAAUTE CPOK CAYKObI KObeMallVHbI, peryasapHo ounanTe eé. [1n9 3Toro BbINOAHUTE
cnegyolime waru:

1. CHUMUTe BHeLLHWI Noaa0H A4nA Kanenb. Puc. 8 (c. 43).

2. 0uncTuTe pesepByap 418 BOAbl U NOAA0H A8 Kanesb U BbIMOWTE UX. 3aTeM TLiaTelbHO
BbICyLLUNTE.

3. CABUHbTE BHYTPEHHWIA NOAA0H A4/1A Kaneb U KoHTelHep Anda kodenHoi rywm. Puc. 9 (c. 44).
4. 0uncTnTe KOHTeNnHep ANA KoderHOM ryLm 1 04NCTUTE ero BMecTe C pesepByapom e BoAbl.
3aTem BbICyLLMTE.

MpumeyaHne: Korga nHgnkatop 3aropaeTcs, KoOHTelHep 419 KodenHol ryum Heobxog1Mmo
O4YNCTUTB.

5. OCTOPOXKHO HAXKMUTE KHOMKY 0CBOBOMAeHMA, 4TOBbI CHATL 3aBapoUHbIi 6n10K. Puc. 10 (c. 44).
6. CHUMMTe 3aBapoyHbIn 6710K. Puc. 11 (c. 45).

7. MpomoiTe ero NMTLEBOM BOAOK. 3aTem BeicywmTe. Puc. 12 (c. 45).

8. YcTaHoBUTE ero 06paTHO B MCXO4HOE MO/0MKEeHMEe U 3aKPOMTE KPbILLKY.

MpumeuaHue: Ecan I/IH,CI,I/IKaTOp- 3aropaeTcAa U ropuT NOCTOSHHO, 3TO 03HAYaeT, 4To 610K
YCTaHOB/EH Hernpasu/bHO.

9. YcTaHoBUTE KOHTENHep AnA KodenHoN ryLin Bo BHYTPeHHU NoAAOH AN1A Kanesb U BepHUTe
nx B MCxogHoe nonoxkeHue. Puc. 13 (c. 46).

MNpumeyanue: Ecan nHgnkaTop - MWraeT, 3TO 03HaYaeT, YTO KOHTenHep A1A KoperHoM ryLm
YCTaHOB/EH Herpasu/bHO.

10. YcTaHoBMTE BHELHWM NOAA0H ANA Kanenb Ha mecTo. Puc. 14 (c. 46).

Korga VIH,CI,I/II-(aTOp- MWraeT, 3TO 03HaYaeT, YTOo HeobX0AMMO BbIMOAHUTL NpoLecc yaaneHusa
HaKUNK. 3TOT NpPOLLeCcC criegyeT BbINOMHATL HE peyke 04HOro pa3a B MecAu ansa obecneyeHun
onTMManbHoW paboTbl KobemalmHbl. Ecan B Balem pernoHe BbiICOKas *KeCcTKOCTb BOAbl,
BbIMOMIHANTE ero valile.

[nAa yaaneHna HakMnu BbINOAHWUTE C/edytoLme waru:

1. 3anonHuTe pesepByap 411 BOAbl A0 0TMeTKM «MAX».

2. lobaBbTe cpeacTBO 419 yAaNeHMA HaKUMK B pe3epByap A4/19 BOAb.

MpeaynpexageHune: He ncnonbsyite yKCyc nau gpyrue Ynctawme cpeactsa A1 yaaneHua
HaKunu KodemMallnHbl; 3TO MOXKeT NoBpeanTh ee.

3. MoakntoumTe KopemallnHy K UCTOYHUKY NUTaHUA.

4. MocTtaBbTe 60bLUYIO MYCTYH0 eMKOCTb NMo4 BbiXog Kode.

5. Korga KodemalunHa HaxoauTCca B peXkrme 0XUAaHNA, HaXKMUTe 1 yaep>KuBanTe KHOMKY
NUTaHMA U KHOMKY 3Cnpecco B TeyeHue 5 ceKkyHa. B aToT momeHT KodemalumHa nogact
[1Ba 3BYKOBbIX CUIHasa, U KHOMKa 3Cnpecco E HayHeT MuUraTb.

6. HaxkmnTe ceHCopHY KHOMKY, 4TOObI NOATBEPANTb 3anyCK npouecca yaaneHna Hakunu.
YT06bl BEPHYTLCA B PEXKUM OXKUAAHNA, HAXKMUTE KHOMKY NUTaHWUA.

MNpumeyaHue: Korga npouecc yaaneHna HaKUNu BbINOJHAETCA, UHANKaTOP - bypeTt muraTb.
BHumaHue: V36eranTe KOHTaKTa c ropsyelt BOAOMN.

7. Korpga B pesepByape He oCTaHeTCA BOAbl, MHAMKaTOP -m KHOMKa 3cnpecco oyayT
Muratb. Kpome TOro, MHANKaTOP ropAver Bogbl 3aroputcA. CneinTe ocTaBLIMNCA pacTBOp
13 pe3epByapa 1 3anosiH1Te pe3epByap YMCTOM Bogon A0 oTMeTKM «MIAX». [locne atoro
Ha*KMWTe CHOBa HaXKMUTe CeHCOPHYH KHOMKY 3crnpecco. B 3ToT momeHT KodemalumHa
BO306HOBUT NPOLLECC YAaneHUA HaKUMK.
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8. Korga npouecc 3aBepumnTca, KodemalumHa aBTOMaTUYECKN BbIKAUUTCS.
MpumeyaHue: MNpouecc yaaneHna Haknunu 3aHnmaeT HekoTopoe Bpems. KopemalunHa
aBTOMaTUYeCKM BbIK/YUTCA NOCe 3aBepLueHns.

OunCTKa BHYTPEHHeN CUCcTeMbl

PekomeHayeTca akTMBMPOBaTb OUMCTKY BHYTPEHHEM cMCcTeMbl Nepes XxpaHeHem
KodemalumHbl. 118 3TOro BeINOAHUTE CeaytoLime Wwark:

1. Korga KodemalumHa Haxo4UTCA B perKMMe 0XUAAHUA, HaXKMUTE U yAeprKUBaNTe KHOMKY
NMUTaHMA U KHOMKY ABOMHOMo 3cnpecc0 B TeYeHue 5 cekyHa.

2. B 310 Bpems 3HauyoK rops4yel Boabl byaet MuraTb, yKasbiBad, YTO aKTUBMPOBaHa O4MCTKA
BHYTpeHHel cucTembl. ECNM Bbl CHOBA HaxkMUTe ABe KHOMKW nepeg yaaneHnem Boasl U3
pe3sepByapa, KopemalurHa nepengeT B pesxum 0XnaaHus.

3. Korga npouecc o4unMcTku 3aBeplumTca, KodemaluHa aBTOMaTUYECKM BbIKAKUUTCA Noce
OKOHYaHMA OMOoIaCKMBAHUA.

MpeaynpeskgeHue: Mpy NOBTOPHOM UCMOb30BaHUK KodemalunHbl (Mocse 0OUNCTKM
BHYTPEHHEIN CUCTeMbI) HAaXKMUTE KHOMKY ropsAyelt BoAbl, MOKa YCTPOMCTBO He HauHeT nogasath
BOAY.

OuncTka BbIXxoaa Kode

PekomeHayeTca ounwaTh BbIXo4 KOde Nocsie CNonb30BaHWA UK ecin yCTPOUCTBO He
MCM0/b30BasnoCh B TeYEHNEe ANTesIbHOro BpeMeHM.

1. Korga KodemalunHa HaxoanTCA B pexmme OXKnaaHWA, HaXMNUTe U yaeprKnuBanTe KHOMKY
NMUTaHWA U KHOMKY ropsayei Bogbl B TedeHue 5 CekyHa,.

2. B 3T0 BpemMA 3Ha40OK ropayeli Bogbl byAeT MuraTb, yKasbiBad, HTO O4YMCTKA aKTMBMPOBaHa.
Bbixog Kode nogacT HebobLIOe KOAMYeCTBO BO4bl.

MpeaynpexaeHue: Mopadyas Boga byaeT nogaBaTbcA U3 BbIxo4a Kode BO BHELHUIM NOAAOH Ans
Kanesb. MI36eraliTe KOHTaKTa C ropa4Yein Bo4oN.

3. Mocne ouncTkn KodemallnHa BePHETCA B PEXKUM OXKUAAHUA.

OuucTka

1. OTKNOUUTE LWHYP NUTAHMA OT CeTU.

2. CneinTe Bogy 13 NoggoHa 4nAa Kanesb.

3. icnonb3yiiTe BAayHyo TKaHb UM HeabpasmBHOe YMCTALLee CPeaCTBO 418 yaaneHus
BOAAHbIX MATEH C yCTPONCTBA.

MpeaynpesxgeHune: He ncnonbsyiite abpasvBHbIe YNCTAWME CPeACTBA ANA OUUCTKN
YCTPOMNCTBA.

OuncTKa 3aBapo4vHOro 6s10Ka

YT06bI OUMCTUTL 3TOT 610K, BLINMOAHMUTE CAeayioLine Wwaru:

1. CHUMUTe BHeLLHWU NoaaoH AnA Kanenb. Puc. 15 (c. 47).

2. CABUHbTE BHYTPEHHWIA NOAAOH A4/1A Kanesb U KoHTelHep Ana KodenHow rywm. Puc. 16 (c. 47).
3. Haxkmute Ha 60K0BYH0 YacTb 3aBapoyHoro 6naoka. Puc. 17 (c. 48).

4. N3snekuTte 6n0k. Puc. 18 (c. 48).

5. MpomoviTe 610K Noa NPOTOYHOM BOAOW. [laiiTe emMy NOMHOCTbIO BEICOXHYTh Nepes, ycTaHOBKOM
o6patHo. Puc. 19 (c. 49).

6. icnonb3yiTe WeTKy AN8 04UMCTKM KaHana monoToro Kode. Puc. 20 (c. 49).

7. icnonb3yinTe TKaHb 414 TWaTebHOM O4UCTKU BHYTPEHHe YacTu KodemalumHel. Yeeantecsb,
4YTO OHa MNOIHOCTLIO YMCTas Nepes yCTaHOBKOW BHYTPeHHero nogAoHa 414 Kanesb U KoHTelHepa
ana KodenHon rywm o6paTHo. Puc. 21 (c. 550).
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6. VCTPAHEHME HEMCMPABHOCTEWN

MNpobnema

MpuunHa

PeweHne

KodemalwmHa paboTaet
Henpaswu/bHO

KodemalwmnHa He nogknoyeHa K
3M1eKTpoceTH

MogkntounTe WHYpP
NUTaHWA 1 BKAOUUTE
YCTPOMCTBO.

MpoBepbTe WHYpP NUTaHUA
N BUSIRY.

CeHcopHble KHOMKK He
pearvpyoT nnam
pearupytoT c
3a4eprKKON.

- KopemawmnHa nogsepraerca
3N1eKTPOMarHUTHbIM NoMexam.
- MaHenb ynpaBneHuna
3arpAsHeHa.

- OTKNtOUMTE KobemallrHy
oT ceTw.

MNepesanyctute
KodemalumHy yepes
HEeCKO/IbKO MUHYT.

- Ounctute naHenb
ynpaBneHuns TKaHbio

Kode HegocTaTouHO
ropavnin.

- Bbl He npeaBapuTensHo
Harpesau YallKy Uau CTakaH.

- 3aBapoyHbIi 610K CAULWIKOM
XONOAHbIN.

- HarpenTe vawky nau
CTaKaH.

- BoinonHWTE O4YMCTRY
BHYTPEHHeln cuctemsl nepeg,
npuroToBneHvem Kode

Kode He nogaeTcA.

B npownbii pas kodpemalumnHa
ncrnonb3oBasna nporpammy
OYMCTKM, MO3TOMY BHYTPEHHAA
cucTema Morna BbIMoSHUTL
npeasapuTesibHoe HarpesaHue.

HaxmunTe ceHcopHyto
KHOIMKY ropAYen Boabl, MOKa
KodemallnHa He HauHeT
nogasaTb BOAY.

KauecTBO Kode nnoxoe.

B nepBbIit pa3 KodemoskKa He
nepemasnbiBaeT 40CTaToO4YHOe
KOAn4ecTBo Kode B 3aBapOYHbI
6110K.

BeinenTe kode. Cneaytouime
YalKku ByayT Xopollero
KauecTsa.

Ha kode HeT neHbl

KodeiHble 3epHa HecBerkue.

CmeHnTe MapKy KodenHbIX
3epeH

KodemalwmHa cavwkom
£l0/1r0 HarpeBaeTcA

Hakonunnocbk cANLWKOM MHOro
Hakunu

BbinonHuTte yganeHune
Hakunu.
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Bo BHyTpeHHem N YcTaHoBuMTe 6onee KpynHbii
CavwKom menkui nomon Kode

noaAoHe ans Kanenb YpOBeHb NOMO/a BO Bpems
6/10KMpYeT BbIXO4 BOAbI.

MHOro BOAbl. paboTbl KOPEMOonKM.

YcTaHoBuTe 6onee

Kode nogaertca CnvwKom menkui nomon Kode | KpyrnHbI ypoBeHb Nomona
CAULLKOM MeasieHHO 6710KMpYeT BbIXO4 BOAbI. BO Bpems paboTbl
KobemMonku.
. N9 04UCTKM KaHana
NHankaTop MUraer,
HO B pe3sepByape Bce Bbixoa ana monoTtoro Koge BEINONHNTE War,
ele ecTh KodeiiHbIe 6 AR yKa3aHHble B pa3gene
3a0/10KMpoBaH «QuuncTKra n
3epHa.
06CnyKMBaHUE.
YT06bI BbIMNOAHUTL
MHamkaTop . yAaneHue Hakunu, cregymnTte
Laram, ykasaHHbIM B
npoAao/I>KaeT MUraTh, Mpouecc He 6bin 3aBepLUeH Y K
X0TA npouecc NOMHOCTBIO pyKoBogacTee. KopemalwumHa
yA2NeHUs Hakmnu aBTOMaTUYeCKHU
3aBepLUeH. BbIK/IKOUNTCA Nocse

3aBepLleHunA.

7. TEXHUYECKUNE XAPAKTEPUCTUKN

ApTturyn yctporictea: EU01ZB1

HaseaHwue ycTpoicTsa: Cube

MouwHocTb: 1150-1350 BT

Hanpsaxenune: 220-240 B

YacTtoTa: 50-60 Ny

TexHuYecKme XxapakTepuUcTUKM MOryT BbITb M3MeHeHbl 6e3 npegBapuTenbHOro ysBeaomaeHus
ANA yAyYLIeHUA KayecTBa NpoayKLMN.

CaenaHo B KuTae | Paspa6oTaHo B MicnaHum

8. VTUWIN3ALNA CTAPOIr0 3/1IEKTPUYHECKOINO N 31EKTPOHHOrO
OBOPYA0OBAHUA

nnn 6aTtapes 4OMKHbI YTUAM3MPOBATLCA OTAEAbHO OT HbITOBLIX OTX040B.

Korga cpok cny»kbbl gaHHOro n3genus ucteyeT, He0bxoAnMO U3BneYb baTapeun/
AKKYMyATOPbI M C4ATb UX B MYHKT C60pa, NpegHa3HauYeHHbIN MeCTHbIMW OpraHamm
BAacCTK.

E 3TOT CMMBO/1 O3HAYaEeT, HTO B COOTBETCTBUU C ALMCTBYOLWMMN HOPMamMu usgenve u/

CREMMAET CUBE | 28



PYCCKNM

29

[na nonyveHuns nogpobHoM MHbOPMaLMK O MPaBUAbHOM YTUAN3ALIMU 31EKTPUYECKOro u
31eKTPOHHOro 060pyA0BaHNA U COOTBETCTBYOWMX baTapel noTpebutenam cneayet
obpallaTbCA B MECTHbIE OpraHbl BAaCTU.

CobntogeHwne BblleyKa3aHHbIX PEKOMEeHAALMM MOMOXKeT 3aLUTUTb OKPYKatoLLyto cpeay.

9. TEXHWYECKAA NOAAEPHKKA U TTAPAHTUA

Cecotec HeceT OTBETCTBEHHOCTb Mepes KOHe4YHbIM Nosib30BaTesnem uav notpebutenem 3a
noboe HeCooTBeTCTBME, CyLLeCTBYIOLIee Ha MOMEHT NOCTaBKM NPOAYKTA, B COOTBETCTBUM C
YCAOBUAMU U CPOKAMMU, YCTAHOBAEHHLIMW MPUMEHUMbIMU NPaBUaAaMK.

PexkomeHpgyeTca, 4TO6BbI PeMOHT BbINOAHANCA KBaAUOULIMPOBaHHLIM MepCoHaoM.

Ecnu B Nt060M MOMEHT Bbl 06HAPYHKUTE KaKy-11M60 Npobemy C BalMM NPOAYKTOM UK y Bac
BO3HUKHYT Kakne-1bo COMHeHUs, He CTeCHANTeCh 06palLaTbCcsa B 0DMLMANbHYIO CYKOY
TexHuyeckol nogaep><ku Cecotec no TenedoHy +34 963 210 728.

10. ABTOPCKME NMPABA

MNpaBa MHTenneKTyanbHoM COBCTBEHHOCTH Ha TeKCThl 4aHHOIr0 PYKOBOACTBA NpuHaaneskaT
CECOTEC INNOVACIONES, S.L. Bce npaBa 3awmweHbl. CogeprkaHve 3Tol Ny6AMKaunm He MoxKeT
6bITb MOAHOCTLIO UM YACTMUYHO BOCMPOM3BEAEHO, COXPaHEeHO B MOMCKOBOM CMCTeme, nepegaHo
NN PAcnpoCTpaHeHo Mo6bIMKU cpeacTBamm (31eKTPOHHBLIMU, MEXAaHUYECKUMU,
$OTOKONMPOBAHWEM, 3aMUChI0 MK aHAN0rMUYHbIMM) 6e3 NpeaBapuUTeNbHOro paspeLlleHns
CECOTEC INNOVACIONES, S.L.

11. YNPOLLEHHAA AEK/NIAPALINA COOTBETCTBUA EC

COOTBETCTBYET OCHOBHbLIM TPEBOBAHUAM U APYrMM COOTBETCTBYHOLLMM
NONOXKEeHUAM NpUMeHUMbIX gupeKTue Eeponeickoro Coto3a.
ITOT NpUbOP 6bIN CNPOEKTUPOBAH, M3rOTOB/EH U MPOTECTUPOBAH B COOTBETCTBUM C
TpebyemMbiMu CTaHAapTaMn 6@30MacHOCTU U KayecTBa.
MonHbin TekcT deknapaunmn cooteTcTBnA EC MOXKHO HANTK Ha CcnegytoLem canTe:
https://cecotec.es/es/information/declaration-of-conformit

c € Komnanua Cecotec Innovaciones HacToALWMM 3aABAAET, 4TO AaHHbIM Npubop
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1. PARTS AND COMPONENTS

Fig. 1 (p. 40)

1.External drip tray

2.Drip tray grid

3.Internal drip tray
4.Coffee grounds container
5. Coffee brewing unit
6.Coffee spout

7.Control panel

8.Coffee bean container lid
9. Water tank

10. Coffee bean container
11. Power cord

12. Cleaning brush

NOTE:
The graphics in this manual are schematic representations and may not exactly match the
product.

2. BEFORE USE

- This appliance is packaged in a way as to protect it during transport. Take the appliance out
of its box and remove all packaging materials. You can keep the original box and other
packaging elements in a safe place to prevent damage to the appliance if you need to
transport it in the future. If you wish to dispose of the original packaging, make sure all
packaging materials are recycled accordingly.

- Make sure all parts and components are included and in good conditions. If there is any piece
missing or in bad conditions, contact the official Cecotec Technical Support Service
immediately.

- Do not remove the serial number of the appliance in order to keep a correct traceability of it
in case of assistance.

Box content

- Superautomatic coffee machine
- Cleaning brush

- Descaling cleaning agent

- Instruction manual
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3. PRODUCT INSTALLATION

1.Remove protective plastics, stickers, and any other packaging material from the appliance.
2.Place the appliance on a stable surface close to a power socket. In addition, make sure to
leave some free space on the sides of the coffee machine as shown in Figure 2 (p. 40).
3.Insert the external drip tray. Make sure it is properly positioned. Fig. 3 (p. 41)

4.Fill up the water tank.

5.Fill the coffee bean container.

6.Unwind the power cord and insert the plug into a socket with the appropriate voltage.

4. OPERATION

Filling up the water tank

1. When the indicator light flashes, fill the water tank.

2. To do this, lift up the tank. You can use the lid as a handle. Fig. 4 (p. 41)

3. Fill it up to the "MAX" mark and put it back in place. Make sure it is properly positioned.

4. Press the touch icon until hot water comes out. Then, the coffee machine will enter
standby mode.

Note: To fill the water tank, remove it from the coffee machine. Do not fill it while it is in place.
Fig. 5 (p. 42)

Warning: Never fill up the tank with hot water, lukewarm water, carbonated water, or any
other liquid that could damage the tank or the coffee machine.

Filling the coffee bean container

Fig. 6 (p. 42)

When the indicator flashes, it means that the coffee bean container is empty. To fill it,
follow the steps below:

1. Remove the container lid.

2. Fill it with coffee beans.

3. Replace the lid.

Warning: Fill the container only with coffee beans. Do not use any other type of coffee; doing so
could damage the coffee machine.

Control panel

g& If this indicator flashes, it means that the water tank is empty.
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If this indicator flashes, it means that the coffee bean container is empty.

If this indicator lights up and remains steady, it means that the coffee
grounds container is full. If this indicator flashes, it means that the drip tray
or coffee grounds container is not properly positioned.

If this indicator remains steady, it means that the coffee brewing unit is not
properly positioned.

descaling. If this indicator flashes, it means that the descaling process is
running.

Power button

Espresso touch icon

Long espresso touch icon

- If this indicator remains steady, it means that the coffee machine needs

’@ Hot water touch icon

Brewing coffee

1. Press the power button to switch on the coffee machine. Make sure the drip tray is
positioned under the coffee spout and there is water in the corresponding tank.

2. The coffee machine will then perform an automatic rinse cycle and dispense a small amount
of water (equivalent to a small cup). If desired, you can stop this process by pressing the hot
water touch icon. Afterwards, the appliance will enter standby mode.

3. Place a glass or cup under the coffee spout and adjust its height depending on the container
to be used. If the container is too large, you can remove the drip tray or adjust its position as
shown in the figure.

4. Depending on the amount of coffee you want, press either the espresso or long espresso
touch icon.

5. The coffee icon you press will light up, indicating that the appliance is preparing the coffee.
If you want to stop the coffee flow, press the same icon again.

6. Once the appliance goes back to standby mode, the coffee will be ready for drinking.

Note:

- If you press the espresso touch icon, you will get a drink with higher coffee concentration.
The values for both types of coffee can be adjusted.
- Press the hot water touch icon to clean the inside of the coffee machine before first use.
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Dispensing hot water

1. Place a container under the coffee spout.

2. Press the hot water touch icon. This will light up and the coffee machine will begin
dispensing hot water. If you want to stop this process, press the same touch icon again.
3. Once the appliance goes back to standby mode, hot water will be ready to dispense.

Switching off the coffee machine
Press the power button to switch off the coffee machine.

Automatic shut-off
This coffee machine features an automatic shut-off system. The automatic shut-off time will
vary depending on the selected operating mode.

Adjusting values

Adjusting the amount of coffee/hot water The coffee machine can memorise the desired
amount of coffee (both types) and hot water.

1. When brewing coffee or dispensing hot water, press and hold the touch icon of the selected
option. The coffee machine will continue dispensing the chosen drink.

2. When the amount of drink corresponds to the desired quantity, release the touch icon. The
coffee machine will beep twice, indicating that the drink quantity has been saved.

Note: If you want to reset the dispensed amount of coffee or hot water, press and hold the
power button for 5 seconds when the internal drip tray is open, and the coffee machine is
switched off. After this time, the appliance will beep twice to indicate that the factory setting
has been restored.

Adjusting the grinding level

You can adjust the grinder to adapt it to the coffee's roast by turning the adjustment knob in
the coffee bean container. The dots on the knob indicate the grinding level. Fig. 7 (p. 43). When
the grinder is grinding the beans, you can turn the adjustment knob to modify the level.

Warning: Do not adjust the grinder when it is not running, otherwise it could be damaged.

Selecting the desired mode

The coffee machine has 3 different settings:
1. Default

2.ECO

3. Quick

Note:
- In ECO mode, the coffee machine will save more energy.
- In Quick mode, you can brew coffee faster than in Default mode.
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Quick mode Default mode ECO mode
Icon illumination Yes Yes No
Preheating™ No Yes Yes
Automatic shut-off time 30 min 20 min 10 min
Drink quantity memory Yes Yes Yes

Note: The preheating function moistens the ground beans with a small amount of water
before fully extracting the coffee. This causes the coffee to expand to create greater pressure
in the appliance. This way, all coffee oils are extracted more easily, which significantly
improves the drink's flavour.

1. When the coffee machine is in standby mode, press and hold the power button for 5
seconds.

2. At this time, the button will flash. The status of the different touch icons will depend on the
selected mode:

Hot water touch icon

Espresso touch icon

Long espresso touch

icon

In ECO mode Light steadily on Flashing Flashing
In Quick mode Flashing Light steadily on Flashing
In Default mode Flashing Flashing Light steadily on

3. Press the hot water touch icon to enter ECO mode, the espresso icon for Quick mode, and the

long espresso icon for Default mode.
4. The coffee machine will beep twice to indicate that you have selected one of the above

modes.

Note: If you press a touch icon that is not flashing, the coffee machine will not respond.

5. If you do not want to modify the mode, press the power button again and wait 5 seconds for

the appliance to return to standby mode.

5. CLEANING AND MAINTENANCE

Daily cleaning

To extend the coffee machine's useful life, clean it regularly. To do so, follow the steps below:
1. Remove the external drip tray. Fig. 8 (p. 43)
2. Empty the water from the drip tray and wash it. Then, dry it thoroughly.

3. Slide out the internal drip tray and the coffee grounds container. Fig. 9 (p. 44)

4. Empty the coffee grounds container and clean it with drinking water. Then dry it.

Note: When the indicator- lights up, the coffee grounds container must be emptied.
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5. Gently press the sides to release the coffee brewing unit. Fig. 10 (p. 44)

6. Remove the unit. Fig. 11 (p. 45)

7. Wash it with drinking water. Then dry it. Fig. 12 (p. 45)

8. Finally, place it back to its original position and close the lid.

Note: If the - indicator lights up and remains steady, it means that the unit is not properly
positioned.

9. Place the coffee grounds container in the internal drip tray and then put both parts in their
original position. Fig. 13 (p. 46)

Note: If the indicator flashes, it means the coffee grounds container is not in place.

10. Place the exterior drip tray back in its original position. Fig. 14 (p. 46)

When the- indicator flashes, it means you need to perform a descaling process. This
process should be performed at least once a month to ensure optimal coffee machine
operation. If the water hardness in your area is high, you should do it more frequently.

To descale the coffee machine, follow these steps:

1. Fill the water tank to the "MAX" level.

2. Add the descaling product in the water tank.

Warning: Do not use vinegar or any other cleaning product to descale the coffee machine;
doing so could damage it.

3. Connect the coffee machine to the power socket.

4. Then place a large empty container under the coffee spout.

5. When the coffee machine is in standby mode, press and hold the power button and the
espresso touch icon for 5 seconds. At this point, the coffee machine will beep twice
and the espresso touch'icon will flash.

6. Press this touch icon to confirm that you want to start the descaling process. To return to
standby mode, press the power button.

Note: When the descaling process is running, the - indicator will flash.

Warning: Avoid contact with hot water.

7. When there is no water left in the tank, the -indicator and the espresso touch icon
will flash. In addition, the hot water icon fg§ will be lit. Remove the remaining solution from the
water tank and fill it again with tap water p to the "MAX" mark. After this step, press the
espresso touch icon again. At this point, the coffee machine will resume the descaling process.
8. When this is complete, the machine will turn off automatically.

Note: The descaling process takes some time. The coffee machine will automatically turn off
when it has finished.

Internal system cleaning
Itis recommended to activate the cleaning of the internal system before storing the coffee

machine. To do so, follow the steps below:

1. When the coffee machine is in standby mode, press and hold the power button and the
long espresso touch icon for 5 seconds.

2. At this time, the hot water icon will flash to indicate that the internal system cleaning is
activated. If you press these two controls again before removing the water tank, the coffee
machine will enter standby mode.

3. When the cleaning process is completed, the coffee machine will automatically turn off
when it has finished.
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Warning: When using the coffee machine again (after cleaning the internal system), press the
hot water touch icon until the appliance dispenses water.

Cleaning the coffee spout

Itis recommended to clean the coffee spout after use or if the appliance has not been used for
a long time.

1. When the coffee machine is in standby mode, press and hold the power button and the hot
water touch icon for 5 seconds.

2. At this time, the hot water icon will flash to indicate that cleaning is activated. The coffee
spout will then dispense a small amount of water.

Warning: Hot water will be dispensed from the coffee spout to the external drip tray. Avoid
contact with hot water.

3. After cleaning, the coffee machine will return to standby mode.

Cleaning

1. Unplug the cord from the power supply.

2. Discard the drip-tray water.

3. Use a damp cloth or a non-abrasive cleaning product to clean water stains from the
appliance.

Warning: Do not use any abrasive cleaning agents to clean the appliance.

Cleaning the coffee brewing unit

To clean this unit, follow the steps below:

1. Remove the external drip tray. Fig. 15 (p. 47)

2. Slide out the internal drip tray and the coffee grounds container. Fig. 16 (p. 47)

3. Press both sides of the coffee brewing unit. Fig. 17 (p. 48)

4, Remove the unit. Fig. 18 (p. 48)

5. Rinse the unit with tap water. Allow it to dry completely before reinstalling. Fig. 19 (p. 49)
6. Use a brush to clean the ground coffee spout. Fig. 20 (p. 49)

7. Use a cloth to thoroughly clean the inside of the coffee machine. Make sure it is completely
clean before replacing the internal drip tray and coffee grounds container. Fig. 21 (p. 50)
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6. TROUBLESHOOTING

Problem

Cause

Solution

The coffee machine does
not work properly.

The coffee machine is not
connected to the mains
socket.

Connect the charger and switch
on the appliance.
Check the power cord and plug.

The touch icons do not
respond or are delayed.

- The coffee machine is
subject to electromagnetic
interference.

The control panel s dirty.

- Disconnect the coffee
machine from the mains.
Restart the coffee machine
after a few minutes.

- Clean the control panel with
a cloth.

Coffee is not hot enough.

- You have not preheated the
cup or glass.

The coffee brewing unit is
too cold.

- Heat the cup or glass.

- Perform a cleaning process
of the internal system before
brewing coffee.

Coffee does not come
out.

The last time the coffee
machine was used, a
cleaning process of the
internal system may have
been performed.

Press the hot water touch
icon until the coffee machine
dispenses water.

The coffee quality is bad.

The first time, the grinder
does not pour enough coffee
into the brewing unit.

Discard the coffee. The
following coffees will be of
good quality.

The coffee has no foam.

The coffee beans are not
fresh.

Change the brand of coffee
beans.

The coffee machine takes
too long to heat up.

Too much scale has
accumulated.

Descale the appliance.

The interior drip tray has
a lot of water in it.

There's too-fine ground
coffee blocking the water
spout.

Adjust the coffee grind level to
a coarser level while operating
the grinder.

The coffee is dispensed
too slowly.

There's too-fine ground
coffee blocking the water
spout.

Adjust the coffee grind level to

a coarser level while operating
the grinder.
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The . indicator

flashes, but there are
still coffee beans in the
tank.

The interior ground-coffee
outlet is blocked.

To clean this part, follow the
steps in the “Cleaning and
maintenance” section.

The. indicator

continues to flash, even
though the descaling
process has been
completed.

The process has not been
completed.

To perform a descaling process,
follow the steps outlined in this
manual. The coffee machine

will automatically turn off when

it has finished.

7. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Product reference: EU01_102811

Product: Cremmaet Cube
Power: 1150-1350 W
Voltage: 220-240V
Frequency: 50-60 Hz

Technical specifications may change without prior notification to improve product quality.
Made in China | Designed in Spain

8. DISPOSAL OF OLD ELECTRICAL AND ELECTRONIC APPLIANCES

and/or batteries must be disposed of separately from household waste. When this

ﬁ This symbol indicates that, according to the applicable regulations, the appliance

product reaches the end of its shelf life, you should dispose of the

I cells/batteries/accumulators and take them to a collection point designated by the

local authorities. For detailed information on how to properly dispose of electrical and
electronic appliances and/or batteries, consumers should contact their local authorities.
Compliance with the above guidelines will help protecting the environment.

9. TECHNICAL SUPPORT AND WARRANTY

Cecotec shall be liable to the end user or consumer for any lack of conformity that exists at
the time of delivery of the product under the terms, conditions and deadlines established by
the applicable regulations. Repairs should be carried out by qualified personnel. If at any
moment you detect any problem with your product or have any doubt, do not hesitate to
contact Cecotec's official Technical Support Service at +34 96 32107 28.
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10. COPYRIGHT

The intellectual property rights over the texts in this manual belong to CECOTEC
INNOVACIONES, S.L. All rights reserved. The contents of this publication may not, in whole or in
part, be reproduced, stored in a retrieval system, transmitted, or distributed by any means
(electronic, mechanical, photocopying, recording or similar) without the prior authorization of
CECOTEC INNOVACIONES, S.L.

11. SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY

essential requirements and other relevant provisions of the regulations applicable
in the European Union.
This appliance has been designed, manufactured and tested to meet the required safety and

quality standards. The full text of the EU Declaration of Conformity can be found on the
following website:https://cecotec.es/es/information/ declaration-of-conformity

C € Cecotec Innovaciones hereby declares that this appliance complies with the
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	Компактна суперавтоматична кофемашина/ Компактная суперавтоматическая кофемашина /  Super-automathic coffee machine
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	ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
	Перед використанням пристрою уважно прочитайте ці інструкції. Збережіть цю інструкцію для використання в майбутньому або для нових користувачів.   - Приладом можуть користуватися особи з обмеженими фізичними, сенсорними чи розумовими здібностями або без досвіду та знань, якщо вони перебувають під наглядом або отримали інструкції щодо безпечного використання приладу та розуміють пов’язану з цим небезпеку.  - Пристрій не призначений для використання дітьми. Тримайте прилад та його кабель живлення в недоступному для дітей місці.  - Очищення та технічне обслуговування не повинні виконувати діти.  - Діти не повинні гратися з пристроєм.  - Регулярно перевіряйте кабель живлення на наявність видимих пошкоджень. Якщо мережевий кабель пошкоджено, його має замінити виробник, його служба обслуговування клієнтів або кваліфікований персонал, щоб уникнути небезпеки.  - Цей пристрій призначений лише для домашнього використання та не призначений для барів, ресторанів, фермерських будинків, готелів, мотелів та офісів.  - Не занурюйте кабель, вилку чи будь-яку іншу частину приладу у воду чи будь-яку іншу рідину та не піддавайте електричні з’єднання впливу води. Переконайтеся, що ваші руки сухі, перш ніж брати вилку або вмикати прилад.  - ПОПЕРЕДЖЕННЯ: отвір для заливання води не можна відкривати під час роботи. - ПОПЕРЕДЖЕННЯ: вживайте заходів, щоб уникнути проливання рідини на кабель.
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	- ПОПЕРЕДЖЕННЯ: неправильне або неналежне використання може бути небезпечним для користувача та пошкодити прилад. Використовуйте прилад лише для цілей, описаних у цій інструкції. Поверхня нагрівального елемента тривало залишається теплою після використання.  - Завжди від’єднуйте прилад від джерела живлення, якщо Ви залишаєте його без нагляду, а також перед складанням, розбиранням або чищенням.  -Ви несете відповідальність за те, щоб кожен користувач був проінформований про попередження та запобіжні заходи, викладені в цьому посібнику з експлуатації. Не використовуйте прилад для інших цілей, крім тих, що вказані в цьому посібнику.  - Переконайтеся, що напруга в мережі відповідає напрузі, зазначеній на паспортній табличці приладу, і що розетка заземлена.  - Від'єднайте прилад від електромережі в будь-якому з наступних випадків:  А: Перед заповненням резервуара для води.  Б: Перед зняттям або встановленням будь-яких частин приладу.  В: Перед очищенням або обслуговуванням.  Г: Коли прилад не працює належним чином.  Д: Після використання приладу.  - Очистіть резервуар для води, якщо не будете використовувати прилад деякий час.  - Переконайтеся, що прилад повністю охолонув, перш ніж знімати або встановлювати частини, а також перед очищенням.  - Завжди використовуйте холодну воду. Використання гарячої води або інших рідин може пошкодити прилад.  - Використовуйте кавомолку лише для подрібнення кавових зерен.  - Не використовуйте карамелізовані або заморожені кавові зерна.
	Цей прилад можна використовувати лише з натуральною кавою в зернах.  - Ніколи не залишайте прилад без нагляду, коли він підключений до електромережі.   - Не дозволяйте кабелю виступати за край столу або стільниці, а також торкатися гарячих поверхонь або гострих країв.  - Поставте прилад на рівну стійку поверхню. Не використовуйте та не ставте прилад на гарячу або вологу поверхню.  - Не використовуйте прилад, якщо піддон для крапель встановлено неправильно.  - Не використовуйте прилад, якщо будь-яка його частина пошкоджена або якщо прилад не працює належним чином.  - ПОПЕРЕДЖЕННЯ: цей продукт пройшов контроль якості перед його продажем з метою забезпечення його правильного функціонування. Після тестування контролю якості прилад ретельно очищається, однак, хоча це малоймовірно, всередині нього можуть залишитися краплі кави або залишки води.
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	ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ
	Перед использованием устройства внимательно прочтите данную инструкцию. Сохраните данное руководство по эксплуатации для дальнейшего использования или для новых пользователей.   - Прибором могут пользоваться лица с ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями или без опыта и знаний, если они находятся под наблюдением или проинструктированы по безопасному использованию прибора и понимают опасность, связанную с этим.  - Устройство не предназначено для использования детьми. Держите прибор и кабель питания в недоступном для детей месте.  - Очистка и техническое обслуживание не должны выполняться детьми.  - Дети не должны играть с устройством.  - Регулярно проверяйте кабель питания на наличие видимых повреждений. Если кабель питания поврежден, его следует заменить службой технической поддержки Cecotec или подобным квалифицированным персоналом во избежание риска.  - Этот прибор предназначен только для домашнего использования и не предназначен для баров, ресторанов, фермерских домов, гостиниц, мотелей и офисов.  - Не погружайте кабель, вилку или какую-либо часть прибора в воду или какую-либо другую жидкость и не подвергайте электрическое соединение воздействию воды. Убедитесь, что ваши руки сухие, прежде чем брать вилку или включать прибор.  - ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: заливное отверстие нельзя открывать
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	во время работы.  - ВНИМАНИЕ: примите меры предосторожности, чтобы не допустить попадания жидкостей на кабель.  - ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: неправильное или ненадлежащее использование может быть опасно для пользователя и повредить прибор. Используйте прибор только для целей, описанных в данном руководстве. Поверхность нагревательного элемента длительно остается теплой после использования.  - Всегда отключайте прибор от источника питания, если вы оставляете его без присмотра, а также перед сборкой, разборкой или чисткой.  - Вы несете ответственность за то, чтобы каждый пользователь был проинформирован о предупреждении и мерах предосторожности, изложенных в данном руководстве по эксплуатации. Не используйте прибор для других целей, кроме указанных в данном руководстве.  - Убедитесь, что напряжение в сети соответствует напряжению, указанному на паспортной табличке прибора, и что розетка заземлена.  - Отключите прибор от электросети в любом из следующих случаев:  А: Перед заполнением резервуара для воды.  Б: Перед снятием или установкой каких-либо частей прибора.  В: Перед очисткой или обслуживанием.  Г: Когда прибор не работает должным образом.  Д: После использования прибора.  - Вылейте воду из резервуара для воды, если прибор не будет использоваться некоторое время.  - Убедитесь, что прибор полностью остыл, прежде чем снимать или устанавливать детали, а также перед очисткой. - Всегда используйте холодную воду. Использование
	горячей воды или других жидкостей может привести к повреждению устройства.  - Используйте кофемолку только для измельчения кофейных зерен.  - Не используйте карамелизированные или замороженные кофейные зерна. Этот прибор можно использовать только с натуральным кофе в зернах.  - Никогда не оставляйте прибор без присмотра, когда он подключен к сети.  - Не разрешайте кабелю выступать за край стола или столешницы, а также не касаться горячих поверхностей или острых краев.  - Поставьте устройство на ровную устойчивую поверхность. Не используйте и не ставьте устройство на горячую или влажную поверхность.  - Не используйте прибор, если поддон для капель установлен неправильно.  - Не используйте прибор, если его часть повреждена или если прибор не работает должным образом.  - ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: этот продукт прошел контроль качества перед его продажей с целью обеспечения его правильного функционирования. После тестирования контроля качества прибор тщательно очищается, однако хотя это маловероятно, внутри него могут остаться капли кофе или остатки воды.
	ENGLISH

	SAFETY INSTRUCTIONS
	Read these instructions thoroughly before using the appliance. Keep this instruction manual for future reference or new users. - The appliance can be used by people with reduced physical, sensory, or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
	- The appliance is not intended to be used by children. Keep the appliance and its power cable out of the reach of children.  - Cleaning and maintenance tasks should not be carried out by children.
	- Children must not play with the appliance.  - Check the power cable regularly for visible damage. If the power cord is damaged, it must be replaced by Cecotec’s official Technical Support Service or similar qualified personnel to avoid risks.
	- This appliance is designed for domestic use only and is not intended for bars, restaurants, farmhouses, hotels, motels, and offices.
	- Do not immerse the cable, plug, or any other part of the appliance in water or any other liquid or expose electrical connections to water. Make sure your hands are dry before handling the plug or switching on the appliance.
	- WARNING: the filling opening must not be opened during operation.
	- WARNING: care must be taken to avoid spillage of liquids on the cable.
	- Warning: incorrect or improper use can be dangerous for the user and damage the appliance. Use the appliance only for the purposes described in this manual. The surface of the heating element is subject to residual heat after use.
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	- Always disconnect the appliance from the power supply if it is left unattended and before assembly, disassembly, or cleaning.
	- It is your responsibility to make sure every user is informed about the warnings and precautions stated in this instruction manual. Do not use the appliance for any use other than the one specified in this manual.
	- Make sure that the mains voltage matches the voltage stated on the rating label of the appliance and that the wall outlet is earthed.
	- Disconnect the appliance from the mains in any of the
	following circumstances:
	A Before filling up the water tank.  B Before removing or installing any of the appliance’s parts.
	C Before cleaning or maintenance.  D When the appliance is not working properly. E After using the appliance.
	- Empty the water tank when the appliance is not going to be
	used for some time.
	- Make sure the appliance has cooled down completely before
	removing or installing parts and before cleaning it.
	- Always use cold water. The use of hot water or other liquids
	may damage the appliance.
	- Use the grinder to grind only coffee beans.  - Do not use caramelised or frozen coffee beans. This appliance can only be used with natural coffee beans.
	- Never leave the appliance unattended when it is connected
	to a mains power supply.
	- Do not let the cable protrude over the edge of the table or worktop or come into contact with hot surfaces or sharp edges.
	- Place the appliance on a flat, stable surface. Do not use or
	place the appliance on a hot or damp surface.
	- Do not use the appliance if the drip tray is not properly
	positioned.
	- Do not use the appliance if any of its parts are damaged or if
	the appliance is not working properly.
	WARNING: this appliance has undergone a quality control before its commercialisation with the aim of ensuring its correct operation. After the quality control testing, the appliance is cleaned thoroughly, therefore, although it is unlikely to occur, there could be rests of water or coffee
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